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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe
pérdorimit té késaj pajisjeje,
lexoni me kujdes udhézimet e
dhéna. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo
démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té€ pasakté.
Gjithmoné mbajini udhézimet
né njé vend té sigurt dhe ku
mund té arrihen lehté pér t'iu
referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e femijéve dhe
personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té
pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vje¢ e sipér dhe
persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk
kané eksperiencé dhe
njohuri, nése kéta mbahen
nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin
e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e
moshés nga 3 deri né 8
vje¢ dhe personat me aftési
shumé té médha dhe
komplekse té kufizuara
lejohen té ngarkojné dhe
shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar
si¢ duhet. Fémijét mé te

vegjél se 3 vjeg duhet té
mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikéqyren
né ményreé té
vazhdueshme.

* Fémijét duhet t& mbikgyren
pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

* Fémijét nuk duhet té
kryejné pastrimin dhe
mirémbaijtjen e pajisjes pa
mbikéqyrje.

* Mbajeni té gjithé paketimin
larg nga fémijét dhe hidheni
até si¢ kérkohet.

1.2 Siguria e
pergjithshme

* Kjo pajisje pérdoret vetém
pér mbajtjen e ushgimeve
dhe té pijeve.

* Kjo paisje éshté krijuar pér
pérdorim shtépiak né
ambient t& brendshém.

* Kjo paisje mund té pérdoret
né: zyra, dhoma hoteli,
dhoma bujtine, dhoma
hoteli rural, si dhe né vende
té ngjashme ku pérdorimi
nuk tejkalon (mesatarisht)
nivelet e pérdorimit
shtépiak.

» Pér té shmangur
kontaminimin e ushqimit,
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respektoni udhézimet e

méposhtme:

— mos e hapni derén pér
periudha té gjata;

— pastroni rregullisht
sipérfaget qé mund té
bien né kontakt me
ushqgimin dhe sistemet e
aksesueshme té
shkarkimit;

— ruajeni mishin e
pagatuar dhe peshkun
né ené té pérshtatshme
né frigorifer, qé t&€ mos
bien né kontakt me
ushqgimet e tjera ose té
mos pikojné mbi
ushqgimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajini

pa pangesa vrimat e ajrimit

né kasén e pajisjes ose né
strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos

pérdorni pajisje mekanike

apo mjete té tjera pér té

pérshpejtuar procesin e

shkrirjes, pérveg atyre té

rekomanduara nga
prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e

démtoni qarkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos

pérdorni pajisje elektrike

brenda ndaréseve té

SHQIP

ruajtjes sé ushgimeve té
pajisjes, pérveg nése jané
lloji i rekomanduar nga
prodhuesi.

Mos pérdorni spérkatésin e
ujit dhe avullin pér té
pastruar pajisjen.
Pastrojeni pajisjen me copé
té buté e té& njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé.
Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té
ashpra pastruese, tretés
ose objekte metalike.

Kur pajisja lihet bosh pér
periudha té gjata kohe,
fikeni, shkrijeni, pastrojeni,
thajeni dhe léreni derén té
hapur pér t&€ mos lejuar
zhvillimin e mykut brenda
pajisjes.

Mos mbani substanca
shpérthyese si kanacge
aerosoli me léndé djegése
té ndezshme né kété
pajisje.

Pér té shmangur rreziget,
nése kordoni elektrik éshté
e démtuar, duhet
zévendésuar nga
prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose
persona me kualifikim té
ngjashém.



2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/N PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e veganta pér instalimin
dhe ndérrimin e kahut té derés qé vijné
me pajisjen ose qé ofrohen né fagen toné
té internetit.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni qé ajri t&€ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rrjiedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose qé jané shumé
té ftohta.

Kur e lévizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér té shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk éshté lodér. Nuk éshté
ushqgim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

/\ PARALAJMERIM!
Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kordoni i energjis€ t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/\ PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

/N KUJDES!

Cdo ndérhyrje elekirike e nevojshme pér
té instaluar kété pajisje duhet té kryhet
nga njé elektrigist i kualifikuar.

» Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

« Pajisja duhet té lidhet me tokézimin.

« Pérdorni gjithmoné njé priz€ me tokézim
té instaluar miré.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

« Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té shérbimit ose njé
elektrigist pér t&€ ndryshuar elementét
pérbérés elektriké.

« Kablloja e rrjetit duhet té géndrojé nén
nivelin e spinés.

* Futeni spinén né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé rrjeti elektrik té
jeté i arritshém pas instalimit.

* Mos e shképutni pajisjen duke térhequr
kabllon elektrike. Térhigeni gjithmoné nga
spina.

* Kjo pajisje vijen me njé spiné elektrike 13
A. Nése éshté e nevojshme té ndérroni
siguresén e spinés kryesore, pérdorni
vetém siguresé 13 A ASTA (BS 1362)
(vetém né MB dhe Irlandé).

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

SHaQIP



& Pajisja pérmban gaz té ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
Ndalohet rreptésisht ¢do pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit gé shkon nga
10°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni gé t& mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos vendosni pije jo-alkolike né ndarjen e
ngrirésit. Kjo do té krijojé presion mbi enén
e pijeve.

Mos mbani gaz dhe Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos higni dhe mos prekni artikujt nga
ndarja e ngrirésit nése i keni duart té
lagura ose té njoma.

Mos e ngrini pérséri ushgimin gé éshté
shkriré.

Respektoni udhézimet e ruajtjes qé
gjenden tek ambalazhimi i ushgimit t&
ngriré.

Mbéshtillini ushgimet me material
mbéshtjellés pérpara se t'i fusni né
ndarjen e ngrirjes.

Mos lejoni gé ushgimi té€ bjeré né kontakt
me sipérfaget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigimi i brendshém

/N PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite té kategorisé té efikasitetit t&
energjisé F.

6 SHaQIP

* Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

* Pérpara mirémbaijtjes, caktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

* Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbaijtja dhe
rimbushja i njésisé duhet té& béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

« Kontrollojeni produktin rregullisht pér
shenja pérkeqésimi gé mund ta béjné té
papérshtatshém pér kontakt me ushqimin,
si p.sh. carje, flluska, delaminim, tkurrje,
ngjitie, korrozion ose ndryshime té tjera té
dukshme né strukturé ose pamje. Ndigni
udhézimet e pastrimit dhe mirémbajtjes
pér té parandaluar pérkegésimin.

e Zévendésoni filtrin e ajrit cdo 6 muaj.
Kontaktoni me shitésin tuaj lokal pér té
bleré njé zévendésim.

2.6 Shérbimi

« Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.

* Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

* Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion té€ métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

* Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha



pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

» Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

3. PANELI | KONTROLLIT
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Treguesi Al CoolAssist i frigoriferit
Ndizet kur funksioni éshté aktiv.

Treguesit e temperaturés sé frigoriferit

Treguesi Al CoolAssist i ngrirésit
Ndizet kur funksioni éshté aktiv.
Treguesi Extra Freeze

Treguesit e temperaturés sé ngrirésit
Butoni i ndarjes sé ngrirésit /

Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes
Shtypni pér té€ vendosur temperaturén
midis Coldest dhe Cold.

Shtypni derisa treguesi Extra Freeze té
ndizet/fiket pér té aktivizuar/gaktivizuar
funksionin.

Butoni i ndarjes sé frigoriferit
Shtypni pér té caktuar temperaturén (2°C-
8°C; rekomandohet 4°C).
Shtypni pér 3 sek pér té aktivizuar/
gaktivizuar Al CoolAssist.

Coldest Cold

BN =

(> o] )

@ Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té korrentit, pajisja kthen
temperaturat e vendosura mé paré.

3.1 Ndezjalfikja

Futeni spinén né prizén e korrentit. Shtypni e
mbani butonin ON/OFF pér té ndezur/fikur
pajisjen. Pasi ta fikni, higni spinén nga priza.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

¢ Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.

* Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.

¢ Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit t&
nxehtésisé.

3.2 Al CoolAssist

Pérdoreni Al CoolAssist pér té aktivizuar
automatikisht modalitetet e méposhtme:

* menaxhimi i temperaturés: optimizon
temperaturén.

* Auto Shopping Mode: rregullon
temperaturén né frigorifer pér té ftohur
shpejt artikujt e shtuar rishtazi.

* Auto Vacation Mode: ul konsumin e
energjisé kur pajisja nuk éshté né
pérdorim pér té paktén tri dité rresht.

(® Al CoolAssist dhe Extra Cool ose Extra
Freeze nuk mund té jené aktivé
njékohésisht.

Butoni i rregullimit té€ temperaturés éshté i
gaktivizuar kur Al CoolAssist éshté i
aktivizuar. Fikeni pér té rregulluar
temperaturén.

3.3 Extra Freeze funksioni

Pérdorni Extra Freeze pér parangrirje dhe
ngrirje té shpejté né ngrirés.

Aktivizoni funksionin té paktén 24 o pérpara
vendosjes sé ushqimit. Funksioni ndalon pas
maks. 52 o. S’éshté e mundur té caktoni
temperaturén kur funksioni &shté i aktivizuar.

3.4 Alarmet

® Llojet e alarmeve ndryshojné nga
modeli.

Shtypni ¢farédo butoni pér té fikur alarmin
akustik dhe vizual.

Nése nuk shtypni asnjé buton, tingulli
gaktivizohet pas 1 o.
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Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit linet hapur pér
aférsisht 5 min, té gjithé treguesit LED
pulsojné dhe tingulli aktivizohet.

Nése dera e ngrirésit lihet hapur pér aférsisht
80 sek, té gjithé treguesit LED pulsojné dhe
tingulli aktivizohet.

Alarmi gaktivizohet pas mbylljes sé derés.
Alarmi i temperaturés sé larté

Kur temperatura né ndarjen e ngrirjes rritet,
treguesit e temperaturés sé ngrirjes sé paré

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

@® Pajisja ndryshon nga modeli.

4.1 Vendosja e rafteve

Raft fleksibél: gjysma e pérparme e raftit
mund té vendoset nén gjysmén e dyté.
Nxirrni me kujdes gjysmén e paré dhe
shtyjeni me rréshqitje né shinén poshté.

4.2 Hegja e sirtaréve
Gjithmoné zbrazni sirtarét para se t'i higni.

Sirtarét e perimeve dhe té ngrirjes

1. Térhigeni sirtarin derisa té ndalojé.

Pasi té arrini né fund té shinave, ngrini
lehté pjesén e pérparme té sirtarit dhe
higeni nga pajisja.

=

@ N& disa modele, pér t& hequr sirtarin,
nevojitet t€ higni mé paré koshin e
shisheve.

8 SHalP

dhe té treté pulsojné dhe tingulli éshté i
ndezur.

Pér té pranuar alarmin, shtypni cilindo buton.
Treguesit e paré dhe té treté té temperaturés
sé ngrirésit ndricojné pér 5 sek pérpara sesa
té tregojné temperaturén e ngrirésit pérséri.

Pas 1 o alarmi rifillon derisa té rikthehen
kushtet normale.

ExtraChill

Ka njé sirtar mbi sirtarin e perimeve ose
GreenZone.

1. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

————
s s )

/.

2. Ngrini lart pjesén e pérparme té sirtarit.

~

A

3. Nagrini dhe ktheni sirtarin pér t'a térhequr
nga pajisja.

GreenZone

Eshté njé sirtar qé térhiget i shénuar me P
dhe gé ndodhet né fund té ndarjes sé
frigoriferit.

1. Zbrazni sirtarin.



2. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

»

»
WJ\/

3. Ngrini pjesén e pérparme té sirtarit.
4. Térhigeni sirtarin ndérsa e ngrini lart.

<

Pér té hequr raftin e gelqté:
1. Clironi kapjen anésore nga té dyja anét.

2. Térhigni suportin e raftit t& gelqgté drejt
vetes.

4.3 Kontrolli i lagéshtisé

Rafti prej gelqi i sirtarit GreenZone vjen me
njé pajisje gé menaxhon lagéshtiné brenda
sirtarit.

® Mos vendos asnjé ushgim mbi paisjen e
kontrollit t& lagéshtirés.

Kontroll automatik i lagéshtisé
Pér té hequr pajisjen e kontrollit té lagéshtisé:

1. Hapni sirtarin poshté raftit t&€ gelqté dhe
nxirrni kapakun.

2. Pérté zévendésuar membranén e bardhé
té pajisjes, kapeni pajisjen né mes dhe

shqgiteni membranén nga kapaku duke
térhequr kapakun.

3. Vendosni membranén e re né kapak duke
shtypur skajet e membranés né kapak.

4. Romontoni kontrollin e lagéshtisé pérséri
né sirtar.

( Kondensim mund t& ndodhé né sirtarin e
GreenZone. Higeni duke pérdorur njé lecké
té buté.

4.4 MULTIFLOW

Ventilatori MULTIFLOW
aktivizohet automatikisht dhe
funksionon vetém kur dera
éshté e mbyllur.

Gr—r2

Ny E—

® Mos e higni MULTIFLOW panelin. Pér
udhézimet e pastrimit, referojuni kapitullit
"Kujdesi dhe pastrimi".

4.5 Filtri CleanAir+

CleanAir+ pastron ajrin nga aromat e
pakéndshme né frigorifer.

Né momentin e dorézimit, filtri dhe kutia e tij
plastike jané brenda njé geseje plastike. Pér
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mé shumé detaje, shihni "Instalimi dhe
ndérrimi i filtrit CleanAir+ ".

4.6 Aksesoré pér ruajtjen e
shisheve

@ Ruani maksimumi 10 kg vetém shishe
ose kénage té€ mbyllura deri né dy rreshta.

@ Mos vini ushgime té papaketuara né
kontakt té€ drejtpérdrejté me aksesorin.

5. UDHEZIME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné

* Ngrirja: Konfigurimi origjinal siguron
pérdorimin mé té efektshém té energjisé.

» Ftohja: Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevoijitet.

* Ngrirja: Sa mé i ftohté cilésimi i
temperaturés, ag meé i larté konsumi i
energjisé.

» Ftohja: Mos e vendosni temperaturén
shumeé té larté, pérveg rastit kur kété gjé e
kérkojné karakteristikat e ushgimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
lartg, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né
njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

* Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

» Sigurohuni qé produktet ushgimore
brenda pajisjes té lejojné qarkullimin e ajrit
pérmes vrimave né fund té pjesés sé
brendshme té pajisjes.

5.2 Késhilla pér ngrirje

* Mos i ngrini shishet ose kénaget me
Iéngje, vecanérisht pijet gé pérmbajné
dyoksid karboni, pasi mund té shpérthejné
gjaté ngrirjes.
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¢ Mos vendosni ushgim té nxehté né
ndarjen e ngrirésit.

* Mos vendosni ushqgim té freskét té
pangriré direkt prané ushqgimit tashmé té
ngriré.

* Mos hani kuba akulli, akull ose Iépirése
akulli menjéheré pasi i nxirrni nga ngrirési
pér té shmangur morth.

* Mos e ngrini pérséri ushgimin e shkriré.

5.3 Ruajtja e ushqgimit té ngriré
* Ndarja e ngrirésit €shté shénuar me

wasdl %% % |

* Parametrat e duhéra té temperaturés, qé
garantojné ruajtjen e produkteve té ngrira,
jané ato qé vendosin njé temperaturé mé
ulét ose té barabarté me -18°C.

* Parametrat mé té larta té temperaturés
brenda pajisjes mund té sjellin shkurtimin
e jetégjatésisé sé ushqgimit.

« E gjithé ndarja e ngrirésit éshté e
pérshtatshme pér ruajtjen e produkteve té
ngrira ushgimore.

* Lini hapésiré t& mjaftueshme rrotull
ushqimit pér té lejuar garkullimin e lirshém
té ajrit.

5.4 Jetégjatésia né raft pér ndarjen

e ngrirésit

Lloji i ushqimit :e(trf‘ﬂg;es'
Buké 3

Frutat (pérveg agrumeve) 6-12
Zarzavate 8-10
Ushqgimet e mbetura, pa mish 1-2
Bulmeti:

Gjalp 6-9




Lioji i ushgimit :e(trﬁgg;es'
Djathi i buté (p.sh. mocarela) 3-4

Djathé i forté (p.sh. parmixhano, 6
cedar)

Fruta deti:

Peshk me yndyré (p.sh. salmon, 2.3
skumbri)

Peshk pa yndyré (p.sh. merluc, 4-6
gjuhéz)

Karkaleca deti 12
Guaska dhe midhje 3-4
Peshk i gatuar 1-2
Mishi:

Shpezé 9-12
Mish lope 6-12
Mish derri 4-6
Mish gengji 6-9
Salsice 1-2
Proshuté 1-2
Ushgimet e mbetura, me mish 2-3

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té€ paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe aksesorét me ujé té vakét
dhe sapun neutral, pastaj thajini. Pastroni
rregullisht pajisjen dhe guarnicionet e ujit.
Pastroni panelin e kontrollit me lecké té

njomé dhe thajeni me njé lecké té thaté. Mos
pérdorni ndonjé detergjent.

® Mos i lani aksesorét dhe pjesét e
pajisjes né lavastovilje.

6.2 Heqja e akullit nga pajisja
Ftohja:

Shkrirja e ndarjes sé frigoriferit éshté
automatike.

Ngrirja:
Ndarja e ngrirésit nuk ka brymé.

5.5 Si té mbajmé ushqimet né
frigorifer

® Ndarja e ushqimit té freskét éshté
hapésira mbi sirtarin GreenZone.

e Cilésimi i miré i temperaturés gé garanton
ruajtien e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

« Gjithmoné pérdorni ené té mbyllura pér
Iéngjet dhe ushgimin, pér té shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

* Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit té gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

* Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

« Shkrijeni ushqgimin brenda frigoriferit.

¢ Mos vendosni ushgim té nxehté brenda né
pajisje.

» Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té& pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

* Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.

¢ Mos mbani zarzavate si domate, patate,
gepé dhe hudhra né frigorifer.

* Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.

6.3 Instalimi dhe ndérrimi i filtrit
CleanAir+

(® Trajtoni me kujdes filtrin e ajrit pér t&
shmangur gérvishtjen e sipérfages sé tij.

Instaloni filtrin e ajrit pérpara se té aktivizoni

pajisjen.

1. Hapni kapakun e plastikés dhe vendosni
sipérfagen e palosur né rrieté, duke e
vendosur filtrin brenda zonés sé shénuar
né sipérfaqen prej grile.
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2. Mbajeni filtrin poshté ndérsa mbylini
kutiné plastike derisa t& dégjoni njé klik.

3. Higni raftin e sipérm prej xhami nga
ndarja e frigoriferit. Rréshqisni kutiné
plastike me filtrin e ajrit né anén e majté
té raftit prej xhami.

4. Futeni raftin e gelqit pérséri né ndarjen e
frigoriferit. Mos e goditni filtrin.

N
<

<

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Pajisja nuk punon.

» Futeni né prizé si¢ duhet spinén e pajisjes.

* Ndizni pajisjen.

+ Sigurohuni gé nuk ka tension né prizén e
rrjetit. Kontaktoni njé elektricist t&
kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.
Kontrolloni nése pajisja mbéshtetet si¢ duhet.

Eshté aktiv alarmi akustik ose vizual.

Mbylini derén ose shtypni ¢farédo butoni pér
té gaktivizuar alarmin akustik.

Kompresori punon vazhdimisht.

* Rregulloni temperaturén.

 Prisni stabilizimin e temperaturés.

* Léreni ushqgimin té ftohet né temperaturén
e dhomés pérpara se ta ruani.

* Mbylleni derén si¢ duhet.
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Zévendésimi i filtrit té ajrit
1. Hapni mbajtésen e filtrit.

2. Higni filtrin e pérdorur té ajrit.

3. Futni filtrin e ri té ajrit né mbajtése dhe
mbylleni.

T >

Dera éshté e pakalibruar ose pengon
skarén e ventilimit.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes dhe
rihapjes sé derés.

Ka shumé brymé dhe akull.

Mbylleni derén si¢ duhet.

Pastroni ose zévendésoni guarnicionin.
Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.
Rregulloni temperaturén.

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Kjo éshté pjesé e procesit té€ hegjes sé akullit.



Ka shumé ujé té kondensuar brenda
frigoriferit.

* Hani derén vetém kur &shté e nevojshme
dhe mbylleni plotésisht.

* Vendosni temperaturén mé té ngrohté né
frigorifer (péraférsisht 6-7°C) né veré dhe
né vjeshté.

Uji rrjedh né dysheme.

Bashkangjisni shkarkimin e ujit t& shkrirjes né
enén e avullimit.

Temperatura nuk mund té caktohet.
Fikni funksionin Extra Freeze.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik éshté né etiketén e
energjisé dhe né pllakén e té dhénave té
pajisjes, e cila mund té jeté e vendosur né
pajisje ose brenda saj.

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ BE-sé dhe
Mbretérisé sé Bashkuar té furnizuar me
pajisjen ofron njé lidhje né internet pér
informacionin qé lidhet me rendimentin e
pajisjes. Pér etiketén e energjisé me flamurin
e BE-sé, éshté gjithashtu e mundur té gjeni

Vezullon treguesi i pesté i temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit t&€ autorizuar.
Sistemi i ftohjes e mban ushqgimin té ftohté.
Rregullimi i temperaturés éshté i ¢aktivizuar.

Vezullon treguesi i paré ose i dyté i
temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit t€ autorizuar.
Sistemi i ftohjes e mban ushqgimin té ftohté.
Rregullimi i temperaturés éshté i caktivizuar.

Llamba nuk punon ose guarnicionet e
derés jané té démtuara.

Kontaktoni gendrén e shérbimit t€ autorizuar.

informacionin né bazén e té dhénave EPREL
té BE-sé duke pérdorur lidhjen
https.//eprel.ec.europa.eu dhe emrin e
modelit e numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e vlerésimit té pajisjes. Ruajini
etiketat e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera qé ofrohen me kété
pajisje.

9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér
verifikimin e projektimit ekologjik duhet té jeté
né pérputhje me EN 62552 (BE, Zvicér dhe
Mbretéri e Bashkuar). Referojuni Instalimi pér

10. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin €2,
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit
dhe té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe

kérkesat e ventilimit, dimensionet e zbritjes
dhe hapésirat minimale t& pasme. Kontakto
me gendrén e autorizuar té shérbimit pér ¢cdo
informacion t& métejshém.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljiede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su
pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i
rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i oso-
bama s vrlo velikim i sloze-
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nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili
odgovarajuce upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-



cama u zatvorenom prosto-
ru.
Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosje€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu doéi u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnje;
— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.
UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kuéistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne Koristi-
te mehaniCke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.

UPOZORENUJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.

UPOZORENUJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za CiSc¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.
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2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

+ Odstranite svu ambalazu.

+ Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

» Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.

+ Slijedite zasebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje ste dobili s uredajem ili su dostupne
na nasem web mjestu.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

* Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
» Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u

kompresor.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.

» Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

» Uredaj nemojte instalirati na prevliaznim ili
prehladnim mjestima.

» Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

+ Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

» Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igraCka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektri¢ni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.
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/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.



Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doéi u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

2.5 Odrzavanje i €iS¢enje
/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

« Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

* Redovito provjeravajte da na proizvodu
nema znakova kvarenja koji ga mogu
uciniti neprikladnim za kontakt s hranom,
poput pukotina, mjehuri¢a, delaminacije,
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu.
Slijedite upute za CiS¢enje i njegu kako
biste sprijecili propadanje.

« Filtar zraka zamijenite svakih 6 mjeseci.
Obratite se lokalnom prodavacu kako biste
kupili zamjenu.

2.6 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

¢ Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane ploCice, izvori svjetla, rucke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vadoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

* Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektricni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kucni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.
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* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

B =y Iil = ==l
2° 4° 8° Coldest Cold

Indikator Al CoolAssist hladnjaka
Svijetli se kada je funkcija ukljucena.

Indikatori temperature hladnjaka

Indikator Al CoolAssist zamrzivaca
Svijetli se kada je funkcija uklju¢ena.

Extra Freeze Indikator
Indikatori temperature zamrzivaca

Gumb odjeljka zamrzivaca /

Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
Pritisnite kako biste postavili temperaturu
izmeduColdest i Cold.

PritiS¢ite dok se indikator Extra Freeze ne
upali/ugasi kako biste aktivirali/deaktivirali
funkciju.

Gumb odjeljka hladnjaka
Pritisnite za podeSavanje temperature
(2°C- 8°C; preporucuje se 4°C).
Pritisnite i drzite 3 sek kako biste ukljucili/
iskljucili Al CoolAssist.

BN

BEa

@ Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon nestanka struje, uredaj vraca pret-
hodno postavljene temperature.

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu. Pritisnite i dr-
zite ON/OFF za ukljucivanje/iskljuivanje ure-
daja. Nakon iskljuCivanja, odvojite mrezni uti-
ka¢ od utinice za napajanje.

3.2 Al CoolAssist

Za automatsko omogucéavanije sljedecih naci-

na rada koristite Al CoolAssist:

» upravljanje temperaturom: optimizira tem-
peraturu.

» Auto Shopping Mode: podeSava tempera-
turu u hladnjaku za brzo hladenje novodo-
danih namirnica.
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* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

« Auto Vacation Mode: smanjuje potroSnju
energije kada se uredaj ne koristi tri ili viSe
dana zaredom.

® Funkcije Al CoolAssist i Extra Cool ili
Extra Freeze ne mogu biti aktivne u isto vri-
jeme.

Tipka za regulaciju temperature onemogu-
¢ena je kad je Al CoolAssist uklju¢eno. Is-
kljucite ga kako biste podesili temperaturu.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Koristite Extra Freeze za prethodno zamrza-
vanje i brzo zamrzavanje u zamrzivacu.
Aktivirajte funkciju najmanje 24 h prije stavlja-
nja hrane. Funkcija se zaustavlja nakon mak-
simalno 52 h. Nije moguce podesiti tempera-
turu kad je funkcija ukljucena.

3.4 Alarmi

@ Vrste alarma razlikuju se ovisno o mode-
lu.

Pritisnite bilo koji gumb za iskljucivanje zvu¢-
nog i vizualnog alarma.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se is-
klju€uje nakon 1 h.

Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk se
ukljucéuje.

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena otprili-
ke 80 sek, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk
se ukljucuje.

Alarm se iskljuuje nakon $to zatvorite vrata.

Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, prvi i treci indikator temperature za-
mrzivaca ¢e treptati i zvuk ¢e se ukljuditi.

Za potvrdu alarma pritisnite bilo koji gumb.
Prvi i tre¢i indikatori temperature zamrzivaca
stalno svijetli 5 sek prije ponovnog oznacava-
nja temperature zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrec¢e sve
dok se ne povrate normalni uvjeti.



4. SVAKODNEVNA UPORABA

@ Oprema se razlikuje ovisno o modelu.

4.1 Postavljanje polica

Fleksibilna polica: prednja polovica police
moze se postaviti ispod druge polovice. Paz-
ljivo izvadite prednju polovicu i gurnite je u
donju vodilicu.

4.2 Uklanjanje ladica
Uvijek ispraznite ladice prije vadenja.

Ladice za povrce i za zamrziva¢

1. lzvucite ladicu do grani¢nika.

2. Kad dodete do kraja vodilice, lagano
podignite predniji dio ladice i izvadite je iz
uredaja.

=]

@ Da biste kod nekih modela izvadili ladi-
cu, najprije morate izvaditi spremnik za bo-
ce.

ExtraChill

To je ladica koja se nalazi iznad ladice za po-
vrce ili GreenZone.

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.

2. Podignite predniji dio ladice.

~—

3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

GreenZone

To je ladica na izvlatenje oznacena simbo-

lom za &€ i nalazi se u donjem dijelu odjelj-
ka hladnjaka.

1. Ispraznite ladicu.
2. Izvucite ladicu iz hladnjaka.

’Z’*J\:/

3. Podignite predniji dio ladice.
4. |zvucite ladicu van dok je podizete.

Uklanjanje staklene police:
1. Otkljucajte bo¢ni hvat s obje strane.
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2. Povucite nosa¢ staklene police k sebi.

4.3 Kontrola viage

Staklena polica ladice GreenZone opremljena
je uredajem koji se moze Koristiti za upravlja-
nje vlagom u ladici.

@ Ne stavljajte nikakve namirnice na ure-
daj za kontrolu vlage.

Automatska kontrola viage
Za uklanjanje uredaja za kontrolu viage:

1. Otvorite ladicu ispod staklene police i
izvucite poklopac.

2. Zazamjenu bijele membrane uredaja,
uhvatite uredaj u sredinu i povlacenjem
poklopca odvojite membranu od
poklopca.

3. Postavite novu membranu u poklopac
tako Sto ¢ete utisnuti rub membrane u
poklopac.
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4. Ponovno sastavite uredaj za kontrolu
vlage na ladicu.

(® U GreenZone ladici moze doéi do kon-
denzacije. Uklonite je mekanom krpom.

4.4 MULTIFLOW

Ventilator MULTIFLOW se
automatski ukljucuje i radi
samo kada su vrata zatvore-
na.

® Nemoijte blokirati otvore za zrak.

® Ne uklanjajte MULTIFLOW ploc¢u. Upute
za CiS¢enje potrazite u poglavlju "Odrzava-
nje i CiS¢éenje".

4.5 Filtar CleanAir+

CleanAir+ prociS¢ava zrak od mirisa u hlad-
njaku.

Prilikom isporuke, filtar i njegovo plasti¢no ku-
Ciste su unutar plasti¢ne vrecice. Za viSe de-
talja, pogledajte poglavlje "Postavljanje i za-
mjena CleanAir+ filtra".

4.6 Pribor za pohranu boca
(® Pohranite maksimalno 10kg samo zatvo-
renih boca ili limenki u najvise dva reda.

® Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u
izravan kontakt s priborom.




5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

Zamrzivag¢: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.
Zamrzivac: Sto je hladnija postavka
temperature, to je vec¢a potros$nja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.
Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljicni dioksid jer tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.

Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladistenje
zamrznute hrane

Odjeljak zamrzivaca oznacen je s

| x exza )

Pri odredivanju odgovarajuc¢e temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih

prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrzivaca pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak
zamrzivaca

Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12
Povrce 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlije¢na hrana:
Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3
Nemasna riba (npr. bakalar, ive- 4-6
rak)

Skampi 12
Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:

Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3
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5.5 Savjeti za hladenje hrane

@ Odjeljak za svjezu hranu je prostor iznad
ladice GreenZone.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i pri-
bor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite. Redovito Cistite opremu i brtve
na vratima.

Odistite upravljacku plo¢u vlaznom krpom i
osusite je mekom krpom. Ne koristite nikakve
deterdZente.

@ Ne perite pribor i dijelove uredaja u peri-
lici posuda.

6.2 Odmrzavanje uredaja
Hladnjak:

Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je automat-
sko.

Zamrzivac:
U odjeljku zamrziva¢a nema leda.

6.3 Postavljanje i zamjena CleanAir
+ filtra

@ Pazljivo rukujte filtrom zraka kako ne bi-
ste ogrebali njegovu povrsinu.

Prije ukljuCivanja uredaja postavite filtar zra-

ka.

1. Otvorite plasti¢no kuciste i stavite
naboranu povrsinu na reSetku, tako da
filtar smjestite unutar ozna¢enog podrucja
na reSetkastoj povrsini.
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Meso zamotajte u odgovarajucu ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

Odmrznite namirnice u hladnjaku.

Ne stavljajte vruéu hranu unutar uredaja.
Ocistite vocée i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

Ne drzite egzoti¢no voée u hladnjaku.

Ne drzite povrée poput rajCica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

Drzite filtar pritisnutim prema dolje dok
zatvarate plasti¢no kuciste dok ne
zacCujete klik.

Izvadite gornju staklenu policu iz odjeljka
hladnjaka. Gurnite plasti¢no kuciste s
zracnim filtrom na lijevu stranu staklene
police.

I

Vratite staklenu policu natrag u odjeljak
hladnjaka. Nemojte udarati filtar.
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Zamjena filtra zraka
1. Otvorite kuciste filtra.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

Uredaj ne radi.

» Ispravno prikljucite utikac u uti¢nicu elek-
tricne mreze.

* Ukljucite uredaj.

* Provjerite ima li napona u mreznoj uti¢nici.
Obratite se kvalificiranom elektriCaru.

Uredaj je bucan.

Provijerite je li uredaj pravilno poravnan.

Ukljuéen je zvugcni ili vizualni alarm.
Zatvorite vrata ili pritisnite bilo koji gumb kako
biste iskljucili zvucni alarm.

Kompresor neprestano radi.

» Postavite temperaturu.

» Pricekajte da se temperatura stabilizira.

» Prije pohranjivanja ostavite da se hrana
ohladi na sobnu temperaturu.

* Pravilno zatvorite vrata.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.
Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Prije zatvaranja i ponovnog otvaranja vrata
pricekajte nekoliko sekundi.

Ima previse inja i leda.

* Pravilno zatvorite vrata.
» Ocistite ili zamijenite brtvu.
* Pravilno umotajte hranu.

2. lzvadite koristeni filtar zraka.

3. Umetnite novi filtar zraka u kucéiste i
zatvorite ga.

T 2

* Postavite temperaturu.

Na straznjoj ploci hladnjaka tece voda.

To je dio postupka odmrzavanja.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previse

kondenzirane vode.

« Vrata otvarajte samo kada je potrebno i
potpuno ih zatvorite.

« Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu tem-
peraturu u hladnjaku (otprilike 6 — 7 °C).

Voda curi na pod.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu na pliticu

za isparavanje.

Temperaturu nije moguce podesiti.

Iskljucite Extra Freeze funkciju.

Peti indikator temperature treperi.
Kontaktirajte ovlasteni servisni centar. Sustav
za hladenje odrzava hranu hladnom. PodeSa-
vanje temperature je onemoguéeno.
Prvi ili drugi indikator temperature treperi.

Kontaktirajte ovlasteni servisni centar. Sustav
za hladenje odrzava hranu hladnom. PodeSa-
vanje temperature je onemoguceno.

Zarulja ne radi ili su brtve na vratima
ostecene.

Kontaktirajte ovlasteni servisni centar.
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8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

QR kod na energetskim naljepnicama za EU i
UK isporu¢enim s uredajem pruza internetsku
poveznicu do podataka koji se odnose na
performanse uredaja. Na energetskoj naljep-
nici s oznakom EU moguce je pronaci infor-

macije u EU EPREL bazi podataka koristeci
poveznicu hitps.//eprel.ec.europa.eu te naziv
modela i broj proizvoda koji se nalaze na na-
tpisnoj plocici uredaja. Energetske naljepnice
Cuvaijte za referencu zajedno s korisnickim
priru¢nikom i svim ostalim dokumentima koji
se isporucuju s ovim uredajem.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Instalacija i priprema uredaja za Ecodesign
verifikaciju moraju biti u skladu s EN 62552
(EU, Svicarska i Ujedinjeno Kraljevstvo). Po-
gledajte Instalacija za zahtjeve u vezi ventila-

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\-) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajuce
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-
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cije, dimenzija otvora i minimalnih udaljenosti
sa straznje strane. Za viSe informacija kon-
taktirajte ovlasteni servisni centar.

je oznacene simbolom i s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.
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1. A BESBBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpen moHTaxaTa n
ynotpebaTa Ha 0BOj anapar,
BHUMATENHO NpoYnTajTe '
NPUNoXeHuTe ynaTcTaa.
Mpon3BoanTENOT HE CHOCK
OArOBOPHOCT 3a nospeaa unm
LUTETa KOW ce pe3ynTaT Ha
HenpaBuHa MOHTa)a uUnm
ynotpeba. Cekoraw yyBajte
rM ynatcrBaTta Ha CUrypHO ”
©e3bengHoO MecTo 3a
nogouHexHa ynoTtpeba.

1.1 Be3begHocCT Ha geua
W paHnMBM nNuua

« OBoOj anapaT Moxe ga ro
kopucTaT geua Hag 8
roguMHu 1 nuua co
HamaneHu OU3NYKNn,
CETUMNHN UNN MEHTAsHN
cnocobHocTn nnu nuua 6e3
MCKYCTBO U 3HaeH-e
AOKOJSKy Toa ro npaeat noj
Haa30p UM AOKOMKY UM
bune pageHu ynaTtctea
kKako 6e3begHo aa ro
ynoTpebyBaaT anapaTtoT, 1
AOKOIKY rn pasbupaar

ONacHOCTUTE NOBP3aHu Co
Hero. Ha geuaTta Ha
BO3pacT o 3 oo 8 roanHu
M Ha nuuaTa co ronemMm u
CINOXXEHWN NPeYyKn BO
pa3BOojoOT UM € JO3BOJSIEHO
Aa ro nonHaT u garo
npasHaT anapaTtoT AOKOJSIKY
pobune coogBeTHU
ynatcTtea. AnapaToT He
cmee ga 6uge Bo godpaT Ha
Aeua nomanu og 3 rogvHm
OCBEH aKo He ce noj
NOCTOjaH Haa3op.

Heuata Tpeba aa bugaTt
noA Hag3op Aa He urpaat
CO anaparor.

HeuaTa He Tpeba ga ro
yucTaT unu ga ro
o4Aap)KyBaaT anapaToT 6e3
Haa3op.

OpxeTe ja ambanaxaTta
noganeky oa geua u
dopneTte ja cooaBeTHO.
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1.2 OnwTa 6e36egHoCT

« OBOj anapart cny»xu camo
3a cknagmpame xpaHa u
nujanauu.

Ypenot e HameHeT ga ro
KOpUCTU egHO
AOMaKMHCTBO BO AOMaLLHN
yCIOBW BO 3aTBOPEH
npocTop.

Ypenot moxe aa ce
KOPUCTU BO KaHLenapuu,
XOTEeNncku codwm,
roCTUNHULM, hapmm co
FOCTUAHULN 1 Opyrn
CIMMYHKU CMeCTyBawa Kaje
HEeroBOoTO KOPUCTEHE HE
HagMWHYBa (MPOCEYHO)
HMBO Ha KOPUCTEHE BO
JOMaKUHCTBO.

3a pa ce nsberHe
KOHTaMMHauuja Ha XpaHa,
noYnTyBajTe rM criegHuBe
ynaTtcTBaa:

— He oTBapajTe v Bpatute
NOA0NTN BPEMEHCKMN
nepwoau;

— penoBHO UcyucTeTe rm
MNOBPLUMHUTE LUTO MOXE
Aa gonupaat XpaHa U
AocTtanHuTe cuctemu 3a
Luenere;

— YyBajTe CypoOBO MeCO U1
pnba BO COOABETHM
KOHTEejHepu BO
dpuKNOEPOT, Taka LWTo
TOa He e BO KOHTaKT CO
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UNn He Kane Bp3 gpyra
XpaHa.

« NMPEOYNPEOYBAHSE:

OTBOpUTE 3a BEHTUNAUW]a,
BO OKOSIMHaTa Ha anapartoT
UNu BO BrpageHara
KOHCTpYyKUuja, Tpeba ga ce
ocnoboaeHn o npeydku.
MPEOYIMPEOYBAHE: He
KOpUCTEeTE MEXaHNYKM
ypeau unum BeLuTayvkm
cpencrtea 3a 3abp3yBan-e
Ha NpoLecoT Ha
OAMpP3HYyBake, OCBEH OHUE
LUTO MM npenopavysa
NPON3BOANTENOT.
MPEOYMNPEOYBAHE: He
owTeTyBajTe ro NagusiHoTo
KOMO.
MPEOYMNPEOYBAHE: He
KOPUCTETE ENEKTPUYHMU
anapartu BO ogaenure 3a
cKnagupare XxpaHa Ha
anapartoT, OCBEH ako He ce
of TUMOT WTo €
npenopayaH o
NpPON3BOANTENOT.

He kopucTteTte ynucrtay co
BOAEH cnpej 1 napea 3a
YNCTEHE Ha anaparorT.
UncrteTe ro anapatoT co
BMaXkHa Meka Kpna.
KopucteTte camo
HeyTpanHu getepreHTn. He
KopucTteTe abpasnBHu
npounssoamn, abpasneBHN
CyHIepu 3a YnucTeme,



pacTBOpyBayu unm
MeTarnHu npeameTu.

» Kora anapatoT e npaseH
nogonr nepuos, Ucknyyete
ro, ooMp3HeTe ro,
ncymucTeTe ro, UcyLueTe ro
N OCTaBeTe ja BpaTaTta
OTBOpeHa 3a fa crnpeynTte
pasBvBak-e Ha MyBna BO
anaparor.

* He uyBajTe ekcnnosnBHU
MaTepumn Kako aepoCOHU

2. BESBE[OHOCHU YNATCTBA

2.1 MoHTaxa

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

AnapatoT Mopa Ja 6uae MoHTUpaH camo
0f, KBanurKyBaHo nuue.

* W3Bagerte ja uenarta ambanaxa.

* HewmojTe ga moHTUpaTte HUTY Aa
KOpUCTUTE OLUTETEH anapar.

* He kopucTeTe ro anapatoT npeg aa ro
MOHTUpaTe BO BrpageHaTa KOHCTpyKUuja
on 6e36e4HOCHN NPUYKHN.

» CnepeTe rv nocebHUTE UHCTPYKLUMK 3a
MOHTMpaH-E Ha anapaTtoT 1 06pHyBake Ha
BpaTaTaucrnopayaHu co anapatoT Unm
OHMe LUTO Ce AOCTanHu Ha HawaTta
WHTEepPHEeT-CTpaHuLa.

« Cekorawl BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTe
anaparoT 3aToa LUTO e Texxok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHW pakaBuLm u
NpUnoxeHuTe obyBKU.

« [lpoBepeTe oanu BO3AyxOT MOXe Aa
KpY>k1 oKony anaparorT.

» [lo npBaTa MHCTanaymja unv oTkako cTe ja
3aMeHune BpaTarta noyekajte Hajmarnky 4
Yaca npep fa ro noBp3eTe anapartoT Ha
cTpyja. OBa e 3a ga ce OBO3MOXM
MacnoTo Aa Teuye Hasaj BO KOMMNPECOPOT.

* [lpea ga usspLumnte 6uno kakea paboTta Ha
camuoT anapar (Ha np. NpomMeHa Ha
BpaTa), n3sagare ro kabenot oa
LUTEKepOT.

* He moHTMpajTe ro anapaToT Bo 6nm3nHa
Ha pagunjaTopy U LUNOPETU, PEPHU NN
Mroyn 3a roTBeHe, OCBEH ako He e

KOH3epBM CO 3ananus
MOroH BO OBOj anapar.

» [lokonky kabenort 3a
HanojyBake ce olTeTH,
Tpeba aa ce 3aMeHn o,
cTpaHa Ha
NpoM3BOAUTENOT, HErOB
OBfacTeH CepBUCEH LieHTap
NN CANYHU
KBanvduKyBaHu nvua 3a
Aa ce nsberHe onacHocr.

NouHaKky cneumdurumpaHo Bo ynatcreata
3a MOHTMpaH-E.

* He ro na3noxyBajte anapaTtoT Ha AOXA.

* He ro nHctanupajte anapaToT Tamy kage
LUITO MMa OUPEKTHa COHYEeBa CBETNMHA.

¢ He ro MOHTMpajTe OBOj anapat BO MHOTY
BMaXHW 1 CTYOEHN MecTa.

» Kora ro npemecrtyBate anaparoT,
nogurHeTe ro npeaHvoT pab 3a Aa He ro
narpebeTe nogoT.

» BawTwnTeTe ro nogot o rpebetbe kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anaparor.

* Bo anapaToT nma keca co cpeacTBo 3a
cywetre. Toa He e urpayka. Toa He e
XpaHa. Be monuwve ga ja ppnute BegHalw.

2.2 NMoBp3yBake Ha cTpyja

/N MPEAYMNPEOQYBAHSE!
Puavik og noxap 1 cTpyeH yaap.

/N MPEQYMNPEOYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unu oLTETEH.

/N NMPEQYMPEQRYBAHSE!

He kopucTtete agantepu co noeeke
NPUKITYYHULM U NPOAOIHKUTENHM Kabnw.

MAKEOOHCKU 27



/N BHUMAHME!

Enektpuynute paboTtu notpebHu 3a
MOHTaa Ha oBoj anapart Tpeba ga ru
n3BenyBa KBanudyKyBaH enektpuyap.

+ [poBepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nnoykara co cneuundukauum ce
KOMNaTUBUIIHN CO eneKkTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha mMpexaTa 3a eNneKkTpuyHa eHepruja.

* AnapatoT mMopa Aa buae 3asemjeH.

+ Cekorawl KopucteTe COOABETHO MOHTUPaH
N30NMpaH LUTeKep.

* AKO JOMALUHMOT NPUKITY4OK 3a
Hanojysame He e 3a3eMjeH, NoBp3eTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBare BO
COrNIaCHOCT CO BaXXeYKUTE NPONnucH,
KOHCYNTUpajTe ce co KBanuduKyBaH
enexkTpuyap.

+ [loTpymete ce ga He rv owTeTUTE
enekTpuYHNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKIYYOKOT 3a CTpyja, ENEeKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLUMOT OBNAaCTEH CePBUCEH LieHTap unu
enexkTpuyap 3a ga ru cMeHute
eneKTpUYHNTE AENOoBU.

* EnextpuyHnoT Kaben mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPUWKMYYOKOT 3a CTpyja.

+ [loBp3eTe ro NpMKIy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKePOT CaMO Ha KpajoT Ha MOHTaxaTa.
MorpwxeTe ce ga Hema npuctan A0
MPUKIY4OKOT 3a CTpyja MO MOHTaxara.

* He nckny4dyBajTe ro ypenot Bnevejkv ro
kabenoT 3a Hanojysawe. Cekoralu
BreYeTe ro NPuKy4yoKoT 3a cTpyja.

+ OBoj anapaT e onpeMeH CO MPUKITy4OK 3a
HanojyBare oa 13 A. Ako e noTpebHo fa
Ce CMEHU OCUTypyBa4oT Ha NPUKITY4OKOT,
kopucteTte camo 13 A ASTA (BS 1362)
ocurypysaud (camo 3a Benuka bputaHuja n
Vpcka).

2.3 YnoTtpeba

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

Pu3vik og noBpeaa, 3aropeHuLu, CTpyeH
yAaap unm noxap.

A AnapaTtoT coapxu 3ananus rac,

n306yTaH (R600a), npupofeH rac co BUCOKO

HMBO Ha KOMNATUOMNHOCT CO OKOMMHAaTa.

BHumaBajTe Aa He ro owTeTute BOAOT 3a

nafene Koj coapxu n3obyTtaH.

* He meHyBajTe ja cneundukaymjata Ha
OBOj anapar.
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» CeKoe KopuUCTeH€e Ha BrpageHuoT
NPOU3BOZ, Kako CaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

« OBoj anapaTt € HaMeHeT Aa ce KOpUCTu Ha
cobHa Temnepatypa og 10°C go 38°C.
HaBeneHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

* He cTaBajTe enekTpuyHun anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npaBewe cnagonen)
BO anapaToT, OCBEH ako NPON3BOAUTENOT
He HaBen Jeka € NPUMEHIMBO.

* Ako Jojoe 0o owTeTyBake Ha NagunHoTo
KOmno, NpoBepeTe Janv BO NpoctopuvjaTa
1Mma nnameH 1 U3BOPU Ha nanemwe.
[MpoBeTpeTe ja NnpocTopujata.

* He posBonyBsajTe XeLKn npeaMmeTy aa rm
gonpat nnacTUYHUTE AeroBu Ha
anaparor.

* He cTaBajTe 6e3ankoxonHu nujanoun Bo
nperpagara 3a 3amp3HyBare. OBa ke
co3faze NpUTUCOK BP3 CadoT CO Njanok.

* He 4yBajTe 3ananuB rac u Te4HOCT BO
anaparor.

* He cTaBajTe 3ananveun NpoU3BOAMN UK
npeameTy Kom ce MOKpU 3aefHO CO
3ananvev NPoOM3BOAM BO anapaToT, 1iu
BO HeroBa 6nusuHa.

* He rn gonupajte KOMNpPecopoT munu
KOHOEH3aTOpPOT. THEe CEe XELUKN.

* He BageTe v He gonupajte rn npeameTuTe
of nperpagara 3a 3aMmp3HyBahe ako
paueTe BM Ce MOKPY N BRaXHMW.

¢ He ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO XpaHaTa
LITO € oAgMp3HarTa.

» CnepeTe rv ynaTcTeara 3a YyBake
3aMp3HaTa xpaHa LWTo ce HaofaaT Ha
nakyBaH-EeTO.

* 3aBuUTKajTe ja xpaHaTa BO MaTepujan Koj e
6e3befeH 3a YyBake Ha xpaHa npej aa ja
CcTaBuTe BO MperpagaTa Ha 3aMp3HyBayoT.

* He posBonyBajTe xpaHaTta Aa fojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLUHUTEe SUA0BU Ha
nperpagute Ha anaparor.

2.4 BHaTpeluHa cBeTUNKa

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
OnacHoCT of] eNeKTpUYEH LLIOK.

« OBOj NpoM3BOA, COOPXM €AeH Unn noBeke
M3BOPU Ha CBETNWHA Of Knaca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

» Bo ogHoc Ha cBeTnoTo (cBeTnarta) BO
BHaATPeLLHOCTa Ha 0BOj NPOW3BOA U
pesepBHUTE CBETUMKM KOU Ce NnpoaaBaaT
noce6Ho: OBMe CBETUIKN Ce NpeaBUAEHU
[0a nsapxat ekCTPeMHU PU3nykn ycnosm
BO anapaTuTe 3a JOMaKWHCTBO, Kako LUTO



ce TemnepaTtypa, Bubpauum, BNaxHOCT
Unn ce NpeaBuaEHN 3a AaBakbe curHanm
3a paboTHaTa cocTojba Ha anapatoT. Tue
He ce NMpeABMAeHW Aa ce KopucTtar 3a
OPYri HAMEHW U He Ce MOroAHM 3a
OCBETIyBah€e NPOCTOPUM BO JOMOT.

2.5 Hera n uncrtemwe

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

OnacHOCT of MOBPEAa Ui OLITETYBak-e
Ha anaparor.

+ Tpen oapxyBakeTO, UCKIyYETE O
anapaTtoT 1 u3BageTe ro npukIy4yokoT 3a
CTpyja of rMaBHUOT LUTEKEP.

« OBoj anapar cogpXu jarnesogopoan Bo
CUCTEMOT 3a nagere. Camo CTpy4HO
nuue mMopa Aa ro BpLUM OApPXKyBaHeTO U
NMOMHEHETO Ha YpPeaoT.

» PepoBHO npoBepyBajTe ro Npov3BOAOT 3a
3HaLM Ha OLUTETYBaHE LUTO MOXE Aa ro
HanpaBaT HECOOABETEH 3a KOHTaKT CO
XpaHa, Kako LUTO Ce NyKHaTUHW, Meypu,
pacrnojyBatbe, cobupame, nennmBocT,
Kopo3uja unu gpyrv BUANUBU NPOMEHMU BO
TekcTypata unu uarnegot. Cnegete v
ynaTcTBaTa 3a UncTewe 1 Hera 3a Aa
crnpeunTe BroLlyBake.

+ 3ameHeTe ro hunTepoT 3a BO3AyX Ha
cekon 6 meceuun. KoHTakTmpajTte ro
BaLLMOT JlOKarneH npoaasad 3a Aa Kynute
3amMeHa.

2.6 CepBuc

-+ 3a faro nonpaeuTe anaparor,
KOHTaKTMpajTe CO OBMACTEHUOT CEPBUCEH
ueHTap. KopucteTe camo opurmHantm
pe3epBHU LENOBU.

» Tpeba na 3HaeTe geka camo-nonpaskaTa
Unu HenpodecroHanHaTa nonpaeka Moxe
[a umaar nocnegmum Bp3 6eadegHocta v

3. KOHTPOIJIHA NJIOYA

.
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Mokaszarten Al CoolAssist3a hpmxngep
Ce nanu kora yHKLujaTa € akTuBHa.

Moka3Hu cBeTna 3a TemnepaTtypa Ha
chpvxngepot

==
Coldest Cold

MOXe [a ja HanpaBu rapaHuyujata
HeBaxeuka.

* CnegHuBe pe3epBHN OenoBu ce OocTanHu

HajmMarnky 7 roguHu no NpeknHyBakeTo Ha
MOZENOT: TepMOoCTaTu, TeMrnepaTypHu
CEH30pW, NeYaTeHN NIOYKKN, CBETIIOCHU
M3BOPM, payku 3a BpaTy, LLApKKU 3a BpaTy,
TaBW 1 KOWHLWM. [MXTYH3UTE 3a BpaTute
ce goctanHu Hajmanky 10 roguHM oTKako
MOZENOT Ke NpeknHe Aa ce npov3seaysa.
BpemeTtpaereTo Moxe aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noBeke
MHopmaLumm, noceTeTe ja HawlaTa Beb-
cTpaHuua.

» Tpeba fa 3HaeTe Aeka HeEKOW of OBUE
pesepBHW EeNOBU Ce JOCTarnHU CaMo Kaj
npodecuoHanHu cepercepu, U aeka He
CUTe pe3epBHU OENOBU Ce PENEBAHTHY 3a
cuTe Moaenw.

2.7 PacxopgyBame

/\ MPEOYMPEQYBAHSE!
Pu3auk of nospeda unu sagyLiysame.

*  Vckny4yeTe ro anapaTtoT o4 NPUKIY4YOKOT
3a cTpyja.

* OrtceyeTe ro kabenot 3a cTpyja u dpnete
ro.

* VI3BapeTe ja BpaTaTa 3a a cnpeuute
3aTBOpak-e Ha Aela ¥ MUNEHNYMHA BO
anaparor.

+ BopoBuTe 3a nagetbe 1 M3onupaHuTe
MaTepujanu Ha OBOj anapaT Ce eKOMOLLKU
Npov3BoAMN.

*  V3onayuckata neHa coapxu 3ananve rac.
KoHTakTupajTe co onwTMHCKaTa BnacT 3a
na pobvete nHgopmauum 3a NnpaBuITHO
pacxofyBatbe Ha anapaTorT.

* He owTeTyBajTe ro 4enoT 3a nagewe
KOjLUTO Ce Haofa Bo 6nm3nHa Ha
pasmMeHyBayoT Ha TOMSMHA.

Moka3sarten 3a 3amp3HyBay Al
CoolAssist
Ce nanu kora yHKuMjaTa € aKkTMBHa.

Extra Freeze nokasaten

MokasHu cBeTna 3a Temneparypa Ha
3aMp3HyBayvoT

[@ Konue 3a nperpaparta Ha
3amp3HyBa4oT /
Konue BknyyeHo/Mckny4yeHo Ha
anaparoTt
MMpuTucHeTe 3a Aa ja noctaBuTe
TemnepaTyparta nomeryColdest nCold .
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MpuTncHeTe goaeka nokasatenot Extra
Freeze ce BknyyyBa/ucknyyyBa 3a ga ja
aKkTuBupa/geaktusupa yHkumjata.

Konue 3a nperpagaTa Ha copuxungepoT
MpuTucHeTe 3a ga ja noctaBuTe
TemnepaTtypaTta (2°C- 8°C; npenopayaHo
4°C).

[MpuTncHeTe 3a 3cek ga Bkny4dute/
ncknyyute Al CoolAssist.

@ MocraseHata Temnepatypa ke buge
[ocTturHaTa 3a 24 \.

Mo npeknH Ha HanojyBak-ETO CO
enekTpu4Ha eHepruja, anapatoT ce Bpaka
Ha NPeTXO04HO MOCTaBEHUTE TeMMepaTypu.

3.1 Uckny4yyBame/BKIyuyBaHwe

CraBeTe ro npYKIy4oKoT BO LUTEKEP.
MputucHete n gpxxete BKITYYEHO/
VCKITYYEHO 3a ga ro Bknyunte/ncknyunte
anapartoT. Mo ucknyyyBameTO, UCKIy4eTe ro
rMaBHUOT MPUKITYYOK Of LLUTEKEePOT.

3.2 Al CoolAssist

KopucteTe Al CoolAssist 3a aBTomaTcko
OBO3MOXYBaH-€ Ha CreHNTE PEXUMU:

+ ynpaByBak€ CO TEMMepaTypara: ja
onTMMMU3Npa TemnepaTtypaTta.

» Auto Shopping Mode: ja npunarogysa
TemnepaTyparta Bo ppmKuaepoT 3a 6p30
nafeke Ha HOBOAOAAAEHNUTE NMPOU3BOAMN.

» Auto Vacation Mode: ja Hamanysa
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja kora
anaparoT He ce kopuctu 6apem Tpu AeHa
no pea.

(® Al CoolAssist 1 Extra Cool unv Extra
Freeze e moxat ga buaart aktTuBHU
NCTOBPEMEHO.

KonueTo 3a perynupane Ha
Temnepartyparta € OHeBO3MOXEHO Kora e
BknyyeHo Al CoolAssist. McknyyeTe ro 3a
[a ja npunarogute Temnepartypara.

3.3 dyHKumja Extra Freeze

KopucteTte Extra Freeze 3a npetxogHo
3aMp3HyBah-e 1 6p30 3aMp3HyBar-e BO
bpmKMaEepoT.

4. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

(D Onpemara Bapu1pa Bo 3aBUCHOCT 0OA
MOZENOT.
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AkTUBMpajTE ja dhyHKUMjaTa 6apem 24 4 npen
Aa ja ctaBuTe xpaHaTa. PyHkuymjaTa ce
MCKydyBa no Makcumym of 524. He moxe aa
ce nocTaBu TemnepaTtypara Kora e BKIyyYeHa

dyHKUMjaTa.
3.4 Anapmu

(D TunosuTe Ha anapmu ce pasnukysaar
BO 3aBUCHOCT Of] MoZer.

MputucHeTe Koe GUNo Kon4ye 3a Aa rm
WCKy4nTe 3BYYHMOT U BU3YENHMOT anapm.

,U,OKOI'IKy He NMPpUTUCHEeTe HNUTY eOHO Kon4e,
3BYYHUOT CcuUrHan ce Uckry4yea no 1.

Anapm 3a oTBopeHa BpaTa

Ako BpaTaTta Ha ppwK1aepoT ce ocTasu
oTBOpeHa okony 5 muH, Tpenkaat cute JIE[
MoKasHu CBETNa 1 ce ornacysa 3By4eH
curHan.

AKo BpaTaTa Ha 3aMp3HyBa4oT Ce OCTaBu
oTtBopeHa okony 80 cek, Tpenkaat cute JIE[
nokasHu cCBeTna 1 ce ornacysa 3By4eH
curHan.

AnapMoT ce AeakTUBYpa Mo 3aTBOPaH-eTO Ha
Bparara.

Anapm 3a Bucoka TeMnepartypa

Kora Temnepartypara Bo nperpagara Ha
3aMp3HyBayoT ce 3rofiemyBa, NpBuoT U
TPETWOT NokasaTer 3a TemrepaTypa Ha
3aMp3HyBaYoT TpernkaaT 1 3BYKOT € BKITyYeH.

3a fa ro noTBpAWTE anapMmoT, NpUTUCHETe
koe 6uno konye. MpPBOTO ¥ TPETOTO NOKA3HO
CBETIIO 3a TemnepaTypa Ha 3aMp3HyBa4voT
cBeTar 3a 5cek rnpef NoBTOPHO Ja ja nokaxaTt
TemnepaTypaTta Ha 3aMp3HyBayoT.

Mo 1 4, anapmoT ce pecTapTvpa Aoaeka He
ce o6HOBaT HOpMarnHUTe yCrNoBW.

4.1 NMo3uumnoHnpare Ha nonuuuTe

®dnekcubunHa nonuua: npegHarta nonosMHa
Ha nonuuaTa MoXe fa ce CTaBu noj BTopata
nonosuHa. BHumaTenHo nssagete ja



npegHaTta nonosuHa n NU3HeTe ja BO
AonHaTta WwnHa.

4.2 BapeHwe Ha nonuuu

Cekorall ncnpasHeTe i omokuTe npes
BafeHEeTO.

dDuoku 3a 3eJiIeH4YyK U 3aMp3HyBa4

1. WN3Bnedete ja uokaTa HagBOp Aogeka
He 3acTaHe.

2. Kora cTe cTUrHane Ha KkpajoT of
BOAUSIKUTE, KPEHETE IO Marnky NpegHnoT
nen o duokarta u nssageTe ro of
anaparoT.

=

@ Kaj Hekon mopenu, 3a Aa ja nssagute
dmokarta, motpebHo e NpBO Aa ja n3BaguTe
KyTujaTa 3a WNLLNHA.

ExtraChill

Toa e pmoka Hag brokaTa 3a 3eneHYyK unm
dumokaTta GreenZone.

1. WN3Bnedete ja uokaTa og ppwknaeporT.

——
——

2. KpeHeTe ro manky npegHuoT aen Ha
duokaTa.

3. ToaurHeTe ja n 3aBpTeTe ja hmokaTta 3a
Aa ja u3eneveTe oA anaparor.

GreenZone
Toa e hroKa LITO ce M3BMEKyBa O3HAaYeHa CO

W ce Haofa Ha AHOTO of nperpajara Ha
dpvxmaepor.
1. WcnpasHete ja cmokara.
2. VisBneyverte ja dmokata og dpuKMaepoT.

—

’TJ\:/
|\/

3. KpeHeTe ro manky npegHuoT aen Ha
duokara.

4. W3BneyeTe ja uokata goaeka ja
nogurHyBeare.

<

3a pa ja u3BaguTe cTakneHarta nonuvua:

1. OTknyyeTe CTpaHU4HO 3adhakarse o4
ABeTe CTpaHu.
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2. T[loBneuete ja noTnopHaTa cTakneHa
nonuua koH cebe.
4.3 KoHTpona Ha BnaxHocT

CrakneHaTta nonvua Ha duokarta Ha
GreenZone e onpemeHa co ypef 3a
ynpaByBaH-€ CO Bna)kHOCTa BO onokaTta.

® He CTaBajTe npexpaHbeHn nponssoamn
Ha ypenoT 3a KOHTpOra Ha BnaxHocTa.

ABTOMaTCKa KOHTpOJ1a Ha BJlaXXHOCTa

3aparo OTCTpaHUTEe ypeaoT 3a KOHTpOoNa Ha
BlaXXHOCTa:

1. OrtBopeTe ja nokata nog crakrneHaTa
nonuua n u3BneyeTe ro Kanakor.

=
=
=
=

2. 3a pgaja 3ameHuTe 6enata membpaHa Ha
ypenoT, dbaTteTe ro ypeaoT BO cpeanHaTa
1 04BOjTE ja MembpaHaTa o KanakoT co
noBIieKyBaH-e Ha Kanakor.

3. Cknonete HoBa MemMbpaHa BO KanakoT Co
npuTuckarwe Ha paboT Ha MembpaHaTa
BO Kanakor.
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4. TloBTOPHO cknoneTe ro ypenoT 3a
KOHTpOmaTa Ha BnaxHocTa BO chmokara.

() Mosxe pa HacTaHe KOHAEeH3aLmja Bo
dmokata Ha GreenZone. OTcTpaHeTe ja co
Meka Kpna.

4.4 MULTIFLOW

Bentunatopotr MULTIFLOW
Ce aKTVBMpa aBTOMaTCK1 U
paboTu camo Kora e
3aTBOpeHa BpaTara.

® He OGrokupajTe rm oTBOpUTE 3a BO3OYX.

g:II II\
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( He otctpaHyBajTe ja nnovara 3a
MULTIFLOW. 3a MHCTPYKLMM 3a YNCTEHE,
BMAETE BO nornasjeTo ,Hera n yncreme".

4.5 CleanAir+ counTtep

CleanAir+ ro npo4mcTtyBa BO34yx0T 0f,
MUpUCK BO DPUXKMAEPOT.

[Mpwv ucnopaka, punTepoT N HEroBoTO
NNacTUYHO KyKMLITE Ce BO MracTuyHa Keca.
BupeTte Bo "MoHTUpame 1 MeHyBake Ha
dunTteport 3a CleanAir+ " 3a noseke getanu.

4.6 lopaToum 3a cknagupame
WULLIKHA

® Cknagupajte makcumym og 10kr., camo
3aTBOPEHM LUMLLIMHA UIN JIMMEHKU, BO
HajMHory fBa pega.

® He CTaBajTe ja HecnakyBaHaTa xpaHa BO
AVPEKTEH KOHTaKT CO A0AATOKOT.




5. HANTOMEHU U KOPUCHU COBETHU

5.1 CoBeTu 3a 3awiTega Ha eHepruja

+ 3ampsHyBay: OpurnHanHara
KOHdurypauuja obesbenysa HajedukacHa
ynotpeba Ha eHeprujaTa.

*  Ppwxunaep: KoHdurypaymjata co gpuokute
BO JOMHMOT AieN Ha anapartoT 1 co
pamMHOMEPHO pacropeneHy nonmum
o6e3benyBaaT HajedmkacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [No3nyujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTUTE HE Brnjae Ha NoTpoLlyBaykaTa
Ha eHepruja.

* He oTtBOpajTe ja BpataTa 4ecTo 1 He
OCTaBajTe ja OTBOpEHa NoAomnro OTKOJKY
LUTO € HEOMXOAHO.

» 3amp3HyBau: Konky e noctygeHa
nocTaekaTa 3a Temrneparypa, TOmnKy e
MoBMCOKa NOTPOLLyBaykaTa Ha eHepruja.

*  Opuxngep: He noctaByBajTe npeBMcoka
TemnepaTypa OCBEH aKko Toa He ro 6apaar
KapaKkTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

» [okonky cobHaTa TemnepaTtypa e BUCOKa
1 perynaTopoT 3a Temnepartypa e Ha
HWCKa TeMnepaTypa 1 anapaToT e
LIeNIOCHO HarosHET, KOMMNPECOPOT MOXe
na paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeam3srka hopMuparse cnaHa unum mpas
Ha ucnapysa4oT. Bo 0Boj cnyua;j,
nocTaBeTe ro perynaTopoT Ha
TemnepaTyparta Ha nosucoka
TemnepaTypa 3a Aa [03BONUTE
aBTOMATCKO OAMP3HYBaH-€.

* He nokpuBajTe r1 pelueTkiTe nnm
OTBOPUWTE 3a NPOBETPYBaH-E.

+ TMorpwxeTe ce npexpaHbeHnTe Npon3Boan
BO anapaTtoT [ja OBO3MOXyBaaT KpyXeHe
Ha BO34YXOT HW3 NPeaBUAEHUTE OTBOPU
BO 3a[lH/OT BHATPELUEH Aen Ha anapaToT.

5.2 CoBeTH 3a 3aMp3HyBak€

* He 3amp3HyBajTe WMLLNHA U TIMMEHKM
CO TEYHOCT, 0COBEHO Nujanoum Kou
coapxart jarnepos ANOKCUA - MOXe Aa
eKCrnnoampaaT npu 3aMp3HyBamEeTO.

» He craBajTe Tonna xpaHa Bo nperpagara
3a 3aMp3HYyBakbe.

* He craBajTe cBexa He3amp3HaTa xpaHa
[OVPEKTHO [0 BeKke 3amp3HaTta xpaHa.

* HewmojTe ga jageTte Koukn mpas, Mpas unm
nuxkaB4YMkba Mpa3 BedHall Nocrne Bajere
o[ 3aMp3HYBayoT 3a Aa usberHete
CMP3HaTUHW.

* He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO
oAMp3HaTaTa xpaHa.

5.3 Cknagupare 3aMmp3HaTa xpaHa

» T[perpagata 3a 3amp3HyBa€ €
obenexaHa co .

» [obpa nocraBka Ha TemnepaTtypara LITO
06e36eayBa 3a4yByBake Ha CMp3HaTUTE
npexpambeHun Npom3Boau e TemnepaTypa
NMoHMCcKa unn egHakea Ha -18 °C.

» T[locTaBka 3a noBMcOka TemnepaTypa BO
anapaTtoT MoXe Aa foBefe 4o nomana
TpajHoCT.

» LlenaTta nperpaga 3a 3aMp3HyBak-e €
norogHa 3a YyBake 3aMp3HaTu
npexpam6eHn Npon3BoaW.

* OcTaBeTe A0BOIHO NPOCTOP OKONy
XpaHaTa 3a fa 0BO3MOXUTe crnobogHo
KpY>XeH-e Ha BO34yXOT.

5.4 Pok Ha Tpaelse 3a nperpagara
3a 3aMp3HyBaHe

Pok Ha
Bupa japerse Tpaetwe

(meceum)
Ie6 3
OBoLuje (ocBeH arpymmu) 6-12
3eneHuyk 8-10
OcraTtouu 6e3 meco 1-2
MneyHu npousBoan:
Mytep 6-9

Meko cuperse (Ha np. mouapena) 3-4

TBpAo cupekne (Ha Np. napmesaH, 6
Yepap)

Mopcka xpaHa:

MpcHa puba (Ha np. nococ, 2.3
cKyLua)

[MocHa puba (Ha np. 6akanap, 4-6
pvba-nmcT)

LLkamnn 12

|/|3J'IyLIJTeHVI LLIKOJIKN U LLUKOJIKN CO 3-4
oknon

[oTBeHa puba 1-2
Meco:

XKueuHa 9-12
[oBeacko meco 6-12
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Pok Ha
Bupa japewe Tpaeke

(meceum)
CBUHCKO 4-6
JarHewko 6-9
Konbac 1-2
LyHka 1-2
OcraTtoum co meco 2-3

5.5 CoBeTu 3a nagew-e xpaHa

@ Nperpaparta 3a ceexa xpaHa e
npocTopoT Hag duokata GreenZone.

» [o6pa nocrtaBka Ha TemnepaTypara LTo
o0b6e3benyBa 3avyByBatbe Ha cBexara
XpaHa e TemrnepaTypa noHucka unu
efAHakBa Ha +4°C.

» Cekorall KopucTeTe 3aTBOPEHU cafoBu 3a
TEYHOCTU M 3a XpaHa 3a Aa rv usberHere
MUpn3bunTe BO NperpagaTta.

6. HETA U YNCTEHE

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpeLwHOCTA

Mpepn npeata ynotpeba ncuncreTte ja
BHaTpeLUHOCTa 1 JoAatouuTe Co Miaka Boaa
1 HeyTpareH canyH, a noTtoa ucyLueTe ru.
PenoBHoO uncTeTe ja onpemara v AMXTyH3UTe
Ha BpaTuTe.

VcuncTeTe ja KOHTponHaTa nno4a co BnaxHa
Kpra v ucylleTe ja co meka kpna. He
KOPUCTETE HUKaKBU AETEepPreHTu.

@ He run MWjTe gogaTounTte 1 4enoBuTe o4
anapaTtoT BO MallVHa 3a MUEHE Caf0BW.

6.2 Oamp3HyBaH€e Ha anapaToT
Dpuxnpep:

Opmp3HyBakEeTO Ha nperpagaTa Ha
DpUKNOEPOT € aBTOMAaTCKO.

3amp3HyBau:
MperpagaTa Ha 3amMp3HyBayoT e 6e3 mpas.

6.3 MoHTMpake n MeHyBaH€ Ha
c¢unteport 3a CleanAir+

@ BHumatenHo pakyBajTe co huntepoT 3a

BO34yX 3a Aa He ja nsrpebeTe HeroBaTa
MOBPLUNHA.
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» 3a ga usberHete BKpcTeHa
KOHTamuHauuja mefy roteeHara u
cypoBaTta XxpaHa, NnokpujTe ja rotBeHaTa
XpaHa 1 04BOjTE ja of cypoBaTa.

» 3aBuTKajTe U cTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakneHaTa nonuua Hag duokata 3a
3ef1eHYyK.

« OgmpsHeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prkmnaeporT.

* He craBajTe Tonna xpaHa BO anapaTor.

* llcuncrete ro oBOLLJETO U 3€MIEHYYKOT U
cTaBeTe v Bo nocebHa duoka (dpuoka 3a
3eneHyYyK).

* He 4yyBajTe jy>kHO oBoOLLje BO ppuxmaep.

* 3eneH4yyk kako gomaTtu, KOMNUpKU, KpoMug
1 nyk He Tpeba aa ce vyBa BO
prkmnaeporT.

* 3aTBOpETE ' WunnkaTa npes ga rv
cTaBuTe BO hpvxunaep.

MHcTanupajte ro countepoT 3a BO3ayx npes
[a ro BKny4uTe anapaTor.

1. OTBOpeTe ro NNacTUYHOTO KYRULLTE U
cTaBeTe ja nnucMpaHarta noBpLUnHa Ha
pelueTkaTa, BrpagyBajku ro omntepoT BO
O3HaveHaTa NoBpLUMHA Ha peLueTkacTaTa
noBpLUMHA.

2. [OpxeTe ro puntepoT Aoaeka ro
3aTBOpaTe NNacTUYHOTO KyKULWITE fodeka
He CryLIHeTe KMuK.

3. VIsBageTe ja ropHaTta cTakneHa nonuua
o[ nperpagarta Ha pvxUaEepoT.



JIn3HeTe ro NNacTMYHOTO KYKMLLTE CO
MNTEpOT 3a BO3AYX Ha NeBaTa cTpaHa
o[l cTaKkrneHara nonuua.

4. BwmeTHeTe ja cTakneHaTa nonvua Hasag
BO Mperpagara Ha ppwxnaeport. He
yavpajte Bo punTepor.

N
<

<

3ameHa Ha unTepoT 3a BO3ayX
1. OTBOpeTe ro KykuwTeTo Ha munTepoT.

7. PELUABAHKE NMPOBJIEMU

AnapaTtoT He ¢hyHKLMOHMpa.

+ [NpaBunHo NoBp3eTe ro NPUKIYYOKOT 3a
CTpyja Co LUTeKeporT.

* BknydyeTte ro anaparor.

* YBeperTe ce feka uma cTpyja Bo
LUTeKepoT. JaBeTe ce Ha enekTpuyap.

AnapatoT e Gy4eH.

MpoBepeTe fanu anapaToT € COOABETHO
NoTNpeH.

Ce BKnyuyBa 3BY4Y€H N1 BU3yerneH
anapm.

3aTBOpeTe ja BpaTarta unm nputucHeTe 6uno
KOe Komye 3a Aa ro UCKMy4mTe 3ByYHUOT
anapm.

KoMnpecopoT KOHTUHYMpaHO paGoTu.

» [lpucnocobute ja TemnepartypaTa.

» T[loyekajTe TemnepatypaTta fa ce
cTtabunusupa.

» OcrTaBeTe ja xpaHaTa fa ce u3nagu oo
cobHa Temnepatypa npeg Aa ja 3avysare.

» 3arBoperTe ja BpataTa NnpaBuUIHo.

BpartaTa He e HUBenupaHa U 1 Npe4un Ha
pelleTKaTa 3a BeHTUNauuja.

Bugete BO ynaTCcTBOTO 3a MOHTUpPAaH-E.

2. OTcTpaHeTe ro NCKOPUCTEHNOT hunTep
3a BO3AyX.

3. BwmeTHeTe ro HOBMOT unTep 3a BO3QyX
BO KyKMLUTETO U 3aTBOPETE TO.

T a

BpaTaTa He ce OTBOpa JieCHO.

[MoyekajTe HEKOMKy CekyHan mefy
3aTBOPaH-ETO 1 MOBTOPHOTO OTBOPaH-€ Ha
BpartaTa.

Wma npemHory cnaHa u mpas.

« 3artBopeTe ja BpaTaTa npaBuIIHO.

*  Vcuucrete unv 3aameHeTe ro AMXTYHIOT.
* 3aBuUTKajTe ja xpaHaTa NpaBUIHO.

» [lpucnocobuTte ja Temnepatyparta.

Teue BoAa Ha 3aAHaTa nrfova Ha
cdhprxnogepor.
OBa e gen of NpoLecoT Ha 0AMP3HYBaH-€.

Wma npemHory KoHaeH3MpaHa Boaa BO

chpuxnaepor.

« OrtBopeTe ja BpaTaTa camo Kora e
noTpe6HO 1 3aTBOpETE ja LieNoCHO.

« Bo neto u eceH, noctaeeTe ja notonnata
TemnepaTypa BoO (hpmxmaepoT
(npnbnuxHo 6-7°C).

Teye BOAa Ha NOQOT.

3akaueTe ro OTBOPOT 3a BOAa oA TonexHe co
CaaoT 3a ncnapysame.
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He moxe aa ce noctaBu Temneparypara.
Wcknyyete ja Extra Freeze dyHkupmjaTa.

Tpenka NeTToTo NOKa3HO CBETNO 3a
Temneparypa.

KoHTakTmpajTe co oBrnacTeH CepBuCEH
ueHTap. CucTemMoT 3a nagetwe ja vyea
XpaHaTta nagHa. lMpunarogyBaweTo Ha
TemnepaTyparta e UCKIy4YeHO.

Tpenka NPBOTO UMM BTOPOTO MOKa3HO
CBeTOo 3a TeMnepartypa.

KoHTakTupajTe co oBiacTeH cepauceH
LeHTap. CuCTEMOT 3a nafeme ja vyBa

8. TEXHUYKN NOOATOLMN

TexHn4kmTe nHopmMaumm ce HaofaaT Ha
eTukeTaTa 3a eHepruja u Ha nno4aTa co
cneymnurkalmm Ha anapaTtoT, Koja Moxe Aa
Ce Haofa Ha unv BHaTpe BO anapaTorT.

Ha QR-KogoT Ha eHepreTckuTe eTUKeTU Ha
EY n O6egnHeToTO KpancTeo Kou ce
[0CTaBeHM CO anapaTtoT MMa MHTEPHET-BPCKa
Koja BoAW [0 MHbopMaummTe NnoBp3aHn co
nepdgopmaHcuTe Ha anapatoT. 3a
eHepreTckaTa eTMkeTa co 3HameTo Ha EY,

XpaHaTa nagHa. I'Ipmnarop,yBaH;eTo Ha
TeMmneparypara € UCKIy4YeHo.

CBeTunkara He paGOTM Unn gQUXTyH3uTe
Ha BpaTaTa Ce OWTEeTEeHMU.

KoHTaKTupajTe co oBnacTeH cepBuceH
ueHTap.

NCTO Taka MOXe Aa ce Hajaat uHopmaumm
BO 6a3arta Ha nogatoum Ha EY EPREL
KOpUCTEjKM ja BpckaTa
https://eprel.ec.europa.eu v UMETO Ha
MOZEenoT 1 6pojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke v
HajaeTe Ha nnoykarta co cneyudukaumm Ha
anapartoT. YyBajTe rm eHepreTckuTe eTuKeTH
Kako MpUpayHmK 3aegHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTCTBO U CUTE APYrY LOKYMEHTU
ncnopadaHu co oBoj anapar.

9. UHOPOPMALIUU 3A TECTUPAKE

MoHTaxaTa 1 nogrotoBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaarta EkogusajH mopa ga éugat
ycornaceHnu co EN 62552 (EY, Leajuyapwvja n
Benvka Bputanuja). MornegHete MoHTaxa
3a noTpebuTte 3a NpoBETPYyBak-E,

AVMEH3NNTE Ha OTBOPOT U MUHUMANHUTE
pacTojaHuja Bo 3agHuoT aen. KoHTaktupajte
ro OBMacTEHVOT CEPBUCEH LieHTap 3a
AOMNOMHUTENHN MHOPMaLMK.

10. FPNXKA 3A XUBOTHATA CPEOUHA

Peuvknupajte matepujany co cumobonoT C/.\l)
CraBeTe ro nakyBat-eTO BO COOABETHU
KOHTEjHepU 3a Aa ro peyuknmpare.
MomorHeTe BO 3aliTMTaTa Ha XUBOTHaTa
cpefuvHa v 3apasjeTo Ha nyfeTo co
peLuKnupare Ha o0Tnag of eNeKTPUYHU U
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eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

anapaTtuTe 03HayeHun co cMMbonoT E co
0TNafgoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
Npoun3BOAO0T BO BALLMOT NlokaneH objekT 3a
peLuKnnpare Unmn KoOHTakTupajte co
ONLWITUHCKaTa KaHuenapwvja.
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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Inainte de instalarea si de uti-
lizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furniza-
te. Producatorul nu este res-
ponsabil pentru eventuale va-
tamari sau pagube rezultate
din instalarea sau utilizarea
incorecta. Pastrati permanent
instructiunile intr-un loc sigur
si accesibil pentru consultare
ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a
persoanelor vulnerabile

 Acest aparat poate fi utilizat
de copiii cu varsta mai ma-
re de 8 ani, de persoanele
cu capacitati fizice, senzo-
riale sau mentale reduse
sau de persoanele fara cu-
nostintele necesare sau ex-
perienta doar sub suprave-
ghere sau dupa o scurta in-
struire care sa le ofere in-
formatiile necesare despre
utilizarea in siguranta a
aparatului si care sa le per-

mita sa inteleaga pericolele
la care se expun. Copiilor
cu varsta cuprinsa intre 3 si
8 ani si persoanelor cu di-
zabilitati foarte extinse si
complexe li se permite sa
incarce si sa descarce apa-
ratul, cu conditia sa fi fost
instruiti in mod corespunza-
tor. Copiii cu varsta mai mi-
ca de 3 ani nu trebuie lasati
sa se apropie de aparat da-
ca nu sunt supravegheati
permanent.

Copiii trebuie suprave-
gheati pentru a va asigura
ca nu se joaca cu aparatul
Copiii nu vor realiza ope-
ratiunile de curatare sau de
intretinere care revin utili-
zatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

Nu lasati ambalajele la in-
demana copiilor si aruncati-
le conform reglementarilor.
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1.2 Informatii generale
despre siguranta

» Acest aparat este destinat
numai pentru depozitarea
alimentelor si a bauturilor.

» Acest aparat este proiectat
pentru utilizarea in locuinte
individuale la interior

» Acest aparat electrocasnic
poate fi utilizat in birouri,
camere de oaspeti, camere
de oaspeti cu paturi si mic
dejun, case de oaspeti in

cadrul fermelor si alte spatii

de cazare similare, in care
aceasta utilizare nu depa-
seste (media) nivelurile de
utilizare domestica.

» Pentru a evita contamina-
rea alimentelor, respectati
urmatoarele instructiuni:

— nu deschideti usa pentru

perioade mari de timp;
— curatati cu regularitate
suprafetele care au in-

trat in contact cu alimen-
tele si sistemele de scur-

gere accesibile;

— pastrati carnea si peste-
le nepreparate in reci-
piente adecvate in frigi-
der pentru a nu intra in
contact sau a se scurge
pe alte alimente.

« AVERTISMENT: Asigurati-
va ca nu exista obstructii

38 ROMANA

pe deschiderile pentru ven-
tilatie din carcasa aparatu-
lui sau din structura in care
este incorporat.
AVERTISMENT: Nu utilizati
dispozitive mecanice sau
alte mijloace pentru a acce-
lera procesul de dez-
ghetare, altele decét cele
recomandate de produca-
tor.

AVERTISMENT: Nu dete-
riorati circuitul agentului fri-
gorific.

AVERTISMENT: Nu utilizati
aparate electrice in interio-
rul compartimentelor de de-
pozitare a alimentelor ale
aparatului, decat daca sunt
de tipul recomandat de pro-
ducator.

Nu folositi apa pulverizata
Si aparatul de curatat cu
abur pentru curatarea apa-
ratului.

Curatati aparatul cu o lave-
ta moale si umeda. Utilizati
numai detergenti neutri. Nu
folositi niciun produs abra-
ziv, burete abraziv, solvent
sau obiect metalic.

Atunci cand aparatul este
gol pentru o perioada mare
de timp, opriti-l, dezghetati-
|, spalati-l, uscati-l si lasati
usa deschisa pentru a pre-
veni formarea de mucegai
in aparat.



* Nu depozitati in acest apa-
rat substante explozive,
cum ar fi recipiente cu ae-
rosoli cu un combustibil in-
flamabil.

* |In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat,

acesta trebuie inlocuit de
producator, centrul de ser-
vice autorizat sau persoane
cu o calificare similara pen-
tru a se evita orice pericol.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Installation

/N AVERTISMENT!

Doar o persoana calificata trebuie sa in-
staleze acest aparat.

. Tndepérta';i toate ambalajele.
» Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

* Nu folositi aparatul Thainte de a-l instala in
structura incastrata din cauza ingrijorarilor

privind siguranta.

+ Urmati instructiunile separate pentru
instalare si inversarea usii, furnizate
impreuna cu aparatul sau disponibile pe
site-ul nostru.

» Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.

Folositi intotdeauna manusi de protectie si

incaltaminte inchisa.
+ Asigurati-va ca aerul poate circula in jurul
aparatului.

» Dupa prima instalare sau dupa inversarea

usii, asteptati cel putin 4 ore Tnainte de a

conecta aparatul la sursa de curent. Acest

lucru permite uleiului sa curga inapoi in
compresor.

+ Tnainte de a efectua orice operatie asupra
aparatul (de ex. inversarea dechiderii usii),

scoateti stecherul din priza.

* Nu instalati aparatul aproape de
radiatoare sau aragaze, cuptoare sau
plite, cu exceptia cazului in care se
specifica altfel in instructiunile de
instalare.

* Nu expuneti aparatul la precipitatii.

» Nu instalati aparatul in lumina directa a
soarelui.

» Nu instalati acest aparat in zonele cu
umiditate ridicata sau prea reci.

+ Cand mutati aparatul, ridicati din partea
frontala pentru a evita zgarierea podelei.

Protejati podeaua de zgérieturi atunci
cand inversati deschiderea usii aparatului.
Aparatul contine un saculet de sicativ.
Acesta nu este o jucarie. Nu este nici
aliment. A se arunca imediat.

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

/\ AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si electrocutare.

/N AVERTISMENT!

Atunci cand amplasati aparatul, asigurati-
va ca nu blocati sau deteriorati cablul de
alimentare.

/N AVERTISMENT!

Nu utilizati adaptoare multiple si cabluri
prelungitoare.

/\ ATENTIE!

Orice lucrare electrica necesara instalarii
acestui aparat trebuie efectuata de catre
un electrician calificat.

Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.
Aparatul trebuie legat la paméant.

Utilizati intotdeauna o priza cu protectie la
electrocutare corect instalata.

Daca priza de alimentare nu este
impamantata, conectati aparatul la o
impamantare separata in conformitate cu
reglementarile in vigoare, consultand un
electrician calificat.

Ai grija sa nu deteriorezi componentele
electrice (de ex. stecherul, cablul de
alimentare, compresorul). Contactati
Centrul de service autorizat sau un
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electrician pentru a schimba
componentele electrice.

+ Cablul de alimentare trebuie sa ramana
sub nivelul stecherului.

» Introduceti stecherul in priza numai dupa
incheierea instalarii. Asigurati accesul la
priza racordata la reteaua electrica
principala dupa instalare.

» Nu deconectati aparatul tragand de cablul
de alimentare. Scoateti intotdeauna
stecherul din priza.

» Acest aparat este dotat cu un stecar cu o
siguranta de 13 A. Daca este necesara
schimbarea sigurantei din stecar, folositi
doar o siguranta de 13 A ASTA (BS 1362)
(doar pentru Regatul Unit si Irlanda).

2.3 Utilizarea

/N AVERTISMENT!

Pericol de vatamare, arsuri, electrocutare
sau incendiu.

A Aparatul contine gaz inflamabil, izobu-
tan (R600a), un gaz natural cu un nivel ridicat
de compatibilitate cu mediul. Aveti grija sa nu
deteriorati circuitul agentului frigorific care
contine izobutan.

+ Nu modificati specificatiile acestui aparat.

» Orice utilizare a produsului incorporat ca
element de sine statator este strict
interzisa.

» Acest aparat este conceput pentru a fi
folosit la o temperatura a mediului cu
valori intre 10°C si 38°C. Intervalul de
temperatura specificat garanteaza
functionarea corecta a aparatului.

* Nu introduceti aparate electrice (de ex.,
aparate de facut inghetata) in aparat,
decét daca acest lucru este indicat de
producator.

» Daca circuitul agentului frigorific este
deteriorat, asigurati-va ca nu exista flacari
Si surse de aprindere Tn camera. Aerisiti
incaperea.

* Nu permiteti ca articolele fierbinti sa
atinga piesele din plastic ale aparatului.

* Nu puneti bauturi racoritoare n
compartimentul congelator. Acest lucru va
crea presiune pe recipientul pentru
bauturi.

» Nu introduceti gaz si lichide inflamabile in
aparat.

» Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse in aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.
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* Nu atingeti compresorul sau
condensatorul. Sunt fierbinti.

* Nu scoateti si nu atingeti articolele din
compartimentul congelator daca aveti
mainile umede sau ude.

* Nu congelati din nou alimentele care au
fost decongelate.

* Respectati instructiunile de pastrare de pe
ambalajul preparatelor congelate.

 Impachetati alimentele in orice material
care intra in contact cu alimentele inainte
de a le pune in compartimentul
congelator.

» Nu permiteti alimentelor sa intre in contact
cu peretii interiori ai compartimentelor
aparatului.

2.4 lluminare interioara

/\ AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

» Acest produs contine una sau mai multe
surse de lumina din clasa de eficienta
energetica F.

» In ceea ce priveste becul (becurile) din
acest produs si becurile ca piese de
schimb vandute separat: Aceste becuri
sunt destinate sa reziste la conditiile fizice
extreme din aparatele electrocasnice, cum
ar fi temperatura, vibratiile, umiditatea sau
au scopul de a oferi informatii despre
starea de functionare a aparatului.
Acestea nu sunt destinate utilizarii in alte
aplicatii si nu sunt adecvate pentru
iluminarea camerelor din locuinta.

2.5 ingrijire si curatare

/N AVERTISMENT!

Pericol de vatamare personala sau dete-
riorare a aparatului.

» Inainte de a efectua operatiunile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

» Acest aparat contine hidrocarburi in
unitatea de racire. Numai o persoana
calificata trebuie sa efectueze intretinerea
si reincarcarea unitatii.

« Verificati produsul Th mod regulat pentru a
depista semne de deteriorare care il pot
face impropriu pentru contactul cu
alimentele, cum ar fi crapaturi, basici,
delaminare, contractie, aderenta,
coroziune sau alte modificari vizibile ale
texturii sau aspectului. Urmati
instructiunile de curatare si ingrijire pentru
a preveni deteriorarea.



+ Tnlocuiti filtrul de aer la fiecare 6 luni.
Contactati distribuitorul local pentru a
cumpara un inlocuitor.

2.6 Serviciul de asistenta tehnica

» Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat. Utilizati doar
piese de schimb originale.

» Retineti ca reparatiile facute in regie
proprie sau care nu sunt facute de
profesionisti pot afecta siguranta si pot
anula garantia.

* Urmatoarele piese de schimb sunt
disponibile timp de cel putin 7 ani dupa ce
modelul nu mai este produs: termostate,
senzori de temperatura, placi cu circuite
imprimate, surse de lumina, manere de
usa, balamale de usa, tavi si cosuri.
Garniturile usii sunt disponibile timp de cel
putin 10 ani dupa ce modelul a fost
intrerupt. Durata poate fi mai mare in tara
dvs. Pentru mai multe informatii, va rugam
sa vizitati site-ul nostru web.

* Retineti ca unele piese de schimb sunt
disponibile doar la reparatorii profesionisti

3. PANOU DE COMANDA

I
Auto

= L

E e = =t B = =
2 4 & Coldest  Cold
A

6]

Indicatorul Al CoolAssist al frigiderului
Se aprinde cand functia este activa.

Indicatoare pentru temperatura
frigiderului

Indicator pentru Al
CoolAssistcongelator
Se aprinde cand functia este activa.

Extra Freeze indicator
Indicatoare temperatura congelator

Buton compartiment congelator /
Butonul PORNIT/OPRIT al aparatului
Apasati pentru a seta temperatura intre
Coldest siCold.

Apasati pana cand indicatorul Extra
Freeze se aprinde/se stinge pentru a
activa/dezactiva functia.

Buton compartiment frigider

Apasati pentru a seta temperatura (2°C-
8°C; recomandat 4°C).

B N

BEa

si nu toate piesele de schimb sunt
relevante pentru toate modelele.

2.7 Gestionarea deseurilor dupa
incheierea ciclului de viata al
aparatului

/\ AVERTISMENT!
Pericol de ranire sau sufocare.

* Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

« Taiati cablul electric si indepartati-I.

» Scoateti usa pentru a preveni inchiderea
copiilor sau a animalelor de companie in
aparat.

+ Circuitul frigorific si materialele de izolare
a acestui aparat nu afecteaza stratul de
ozon.

* Spuma izolatoare contine gaze
inflamabile. Contactati autoritatea locala
pentru informatii privind aruncarea
adecvata a acestui aparat.

* Nu deteriorati partea unitatii de racire
apropiata de schimbatorul de caldura.

Apasati 3sec pentru a activa/dezactiva Al
CoolAssist.

® Temperatura setata va fi atinsa in 24 h.
Dupa o pana de curent, aparatul restabi-
leste temperaturile setate anterior.

3.1 Pornirea/Oprirea

Introduceti stecherul in prizé. Apasati si
mentineti apasat ON/OFF pentru a porni/opri
aparatul. Dupa oprire, deconectati stecherul
de la priza.

3.2 Al CoolAssist

Utilizati Al CoolAssist pentru a activa automat
urmatoarele moduri:

« gestionarea temperaturii: optimizeaza
temperatura.

* Auto Shopping Mode: regleaza temperatu-
ra in frigider pentru a raci rapid produsele
nou adaugate.

« Auto Vacation Mode: reduce consumul de
energie atunci cand aparatul nu este utili-
zat timp de trei sau mai multe zile conse-
cutive.

ROMANA 41



@ Al CoolAssist si Extra Cool sau Extra
Freeze nu pot fi active Tn acelasi timp.
Butonul de reglare a temperaturii este de-
zactivat cand functia Al CoolAssist este ac-
tivata. Dezactivati-o pentru a regla tempe-
ratura.

3.3 Functia Extra Freeze

Folositi Extra Freeze pentru a preingheta si a
ingheta rapid Tn congelator.

Activati functia cel putin de 24h ori Thainte de
a pune mancarea. Functia se opreste dupa
un maxim de 52h. Nu este posibila setarea
temperaturii atunci cand functia este pornita.

3.4 Alarme

@ Tipurile de alarme variaza in functie de
model.

Apasati orice buton pentru a opri atat alarma
acustica, cat si alarma vizuala.

Daca nu apasati niciun buton, sunetul se
opreste dupa 1 h.

4. UTILIZARE ZILNICA

® Echipamentul variaza in functie de mo-
del.

4.1 Pozitionarea rafturilor

Raft flexibil: jumatatea frontala a raftului
poate fi pusa sub a doua jumatate. Scoateti
cu grija jumatatea din fata si glisati-o in sina
inferioara.

=9

4.2 Scoaterea sertarelor

Goliti intotdeauna sertarele inainte de de-
montare.

Sertare pentru legume si congelator

1. Trageti sertarul in afaré pana cand se
opreste.

42 ROMANA

Alarma usa deschisa

Daca usa frigiderului este lasata deschisa
timp de aproximativ 5min, indicatoarele LED
clipesc si se emite un semnal sonor.

Daca usa congelatorului este lasata deschisa
timp de aproximativ 80sec, indicatoarele de
temperatura ale congelatorului clipesc si se
emite un semnal sonor.

Alarma se dezactiveaza dupa inchiderea usii.

Alarma pentru temperatura ridicata

Cand temperatura din compartimentul conge-
latorului creste, indicatorul de temperatura al
congelatorului de pe primul si al treilea nivel
clipeste si sunetul este pornit.

Pentru a confirma alarma, apasati orice bu-
ton. Primul si al treilea indicator de tempera-
tura pentru congelator se aprind constant
timp de 5sec nainte de a indica din nou tem-
peratura congelatorului.

Dupa 1 h alarma reporneste pana cand con-
ditiile normale sunt restabilite.

2. Dupa ce ati ajuns la capatul ghidajelor,
ridicati usor partea frontala a sertarului si
scoateti-l din aparat.

=1

@ La unele modele, pentru a scoate serta-
rul, este necesar sa scoateti mai intéi reci-
pientul pentru sticle.

ExtraChill

Exista un sertar deasupra sertarului pentru le-
gume sau GreenZone.

1. Scoateti sertarul din frigider.



2. Ridicati partea din fata a sertarului.

N

3. Ridicati si rotiti sertarul pentru a-I scoate
din aparat.

GreenZone

Este un sertar extensibil marcat cu & Si si-
tuat in partea de jos a compartimentului frigi-
der.

1. Goliti sertarul.
2. Scoateti sertarul din frigider.

]
R
>
e

3. Ridicati partea din fata a sertarului.
4. Trageti sertarul in timp ce 1l ridicati.

Pentru a scoate raftul de sticla:

1. Deblocati prinderea laterala de pe
ambele parti.

2. Trageti suportul raftului de sticla spre dvs.

4.3 Controlul umiditatii

Raftul de sticla al sertarului GreenZone este
dotat cu un dispozitiv care poate fi utilizat
pentru a gestiona umiditatea din interiorul
sertarului.

® Nu puneti niciun produs alimentar pe
dispozitivul de control al umiditatii.

Control automat al umiditatii

Pentru a indeparta dispozitivul de control al

umiditatii:

1. Deschideti sertarul de sub raftul de sticla
Si scoateti capacul.

=
==
=

2. Pentru a inlocui membrana alba a
dispozitivului, apucati dispozitivul din
mijloc si separati membrana de capac
tragand de capac.

3. Asamblati o noud membrana in capac,
apasand marginea membranei in capac.
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4. Reasamblati controlul umiditatii pe sertar.

@ Tn sertarul GreenZone se poate produce
condens. Scoateti-| utilizand o laveta moa-
le.

4.4 MULTIFLOW

Ventilatorul MULTIFLOW se
activeaza automat si functio-
neaza doar atunci cand usa
este inchisa.

~
o—————

5. SFATURI UTILE

5.1 Recomandari pentru
economisirea energiei

+ Congelator: Configuratia originala asigura
cea mai eficienta utilizare a energiei.

+ Frigider: Configuratia cu sertarele in
partea de jos a aparatului si rafturile
distribuite uniform asigura cea mai
eficienta utilizare a energiei. Asezarea
cutiilor pe usa nu influenteaza consumul
de energie.

* Nu deschideti usa prea des si nu o lasati
deschisa mai mult decat este necesar.

» Congelator: Cu cat temperatura setata
este mai mica, cu atat este mai mare
consumul de energie.

» Frigider: Nu setati o temperatura prea
ridicata pentru, cu exceptia cazului in care
este necesara pentru respectivele
alimente.
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@ Nu scoateti panoul MULTIFLOW. Pentru
instructiuni de curatare, consultati capitolul
»Ingrijirea si curatarea".

4.5 CleanAir+ filtru

CleanAir+ purifica aerul de mirosuri neplacute
din frigider.

La livrare, filtrul si carcasa sa de plastic sunt
ambalate intr-o punga de plastic. Pentru mai
multe detalii, consultati capitolul ,Instalarea si
nlocuirea filtrului CleanAir+ "

4.6 Accesorii pentru depozitarea
sticlelor

® Depozitati maximum10kg doar sticle sau
doze inchise, pe maximum doua randuri.

® Nu puneti alimentele neambalate in con-
tact direct cu accesoriul.

» Daca temperatura camerei este ridicata si
comanda temperaturii este setata la
temperatura redusa, iar aparatul este
complet incarcat, compresorul poate
functiona in mod continuu, iar pe
evaporator se poate forma bruma sau
gheata. In aceasta situatie, setati
comanda temperaturii la o temperatura
mai mare pentru a permite decongelarea
automata.

» Nu acoperiti grilajele sau orificiile de
ventilatie.

» Asigurati-va ca produsele alimentare din
aparat permit circulatia aerului prin
orificiile din peretele interior din spate al
aparatului.

5.2 Recomandari privind congelarea

* Nu congelati sticle sau cutii care contin
lichide, in special bauturi care contin



dioxid de carbon. Acestea pot exploda in
timpul congelarii.

* Nu puneti alimente fierbinti in
compartimentul frigider.

* Nu puneti alimente proaspete,
necongelate, direct Ianga alimentele deja
congelate.

* Nu consumati cuburile de gheata, apa
inghetata sau inghetata imediat dupa ce
le-ati scos din congelator pentru a evita
degerarea.

* Nu recongelati alimentele dezghetate.

5.3 Recomandari pentru
conservarea preparatelor congelate

» Compartimentul congelatorului este
marcat cu .

O temperatura care asigura pastrarea in
conditii bune a preparatelor congelate
este o temperatura mai mica sau egala cu
-18 °C.

Setarile la o temperatura mai mare in
interior pot duce la o duratd mai mica de
pastrare.

Tot compartimentul congelator este
adecvat pastrarii preparatelor congelate.
Lasati suficient spatiu 1n jurul alimentelor

pentru a permite circulatia libera a aerului.

5.4 Durata de pastrare pentru
compartimentul congelator

Durata de
Tip de mancare pastrare
(luni)
Paine 3
Fructe (mai putin citrice) 6-12
Legume 8-10
Mancare fara carne ramasa 1-2

Produse lactate:

Unt 6-9

Branza moale (de ex. mozzarella) 3 -4

Branza tare (de ex. parmezan, 6
cheddar)

Fructe de mare:

Peste gras (de ex. somon, ma-

crou) 2-3
Peste slab (de ex. cod, platica) 4-6
Creveti 12

Durata de
Tip de mancare pastrare
(luni)
Scoici si midii scoase din cochilie 3 -4
Peste gatit 1-2
Carne:
Pasare 9-12
Vita 6-12
Carne de porc 4-6
Miel 6-9
Carnati 1-2
Jambon 1-2
Mancare cu carne ramasa 2-3

5.5 Recomandari privind pastrarea
in frigider a alimentelor

® Compartimentul pentru alimente proas-
pete este spatiul de deasupra sertarului
GreenZone.

» O temperatura care asigura pastrarea in
conditii bune a alimentelor proaspete este
o temperatura mai mica sau egala cu +4
°C.

» Folositi intotdeauna recipiente inchise
pentru lichide si alimente pentru a evita
formarea de arome si mirosuri in
compartiment.

» Pentru a evita contaminarea incrucisata
intre alimentele gatite si cele crude,
acoperiti alimentele gatite si separati-le de
cele crude.

» Ambalati si puneti carnea pe raftul de
sticla de deasupra sertarului pentru
legume.

» Decongelati alimentele din interiorul
frigiderului.

* Nu introduceti alimente fierbinti in
interiorul aparatului.

« Curatati fructele si legumele si puneti-le
intr-un sertar dedicat (sertar pentru
legume).

» Nu pastrati fructe exotice in frigider.

* Nu pastrati legume precum rosiile, cartofii,
ceapa si usturoiul n frigider.

» Inchideti sticlele Tnainte de a le pune in
frigider.
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6. INGRIJIREA S| CURATAREA

6.1 Curatarea interiorului

Inainte de prima utilizare, curatati interiorul si
accesoriile cu apa calduta si sapun neutru,
apoi uscati. Curatati echipamentul si garnitu-
rile usilor in mod regulat.

Curatati panoul de control cu o carpa umeda
si uscati-l cu o carpa moale. Nu folositi deter-
gent.

@® Nu spalati accesoriile si piesele aparatu-
lui intr-o masina de spalat vase.

6.2 Decongelarea aparatului
Frigider:

Decongelarea compartimentului frigider este
automata.

Congelator:

Compartimentul congelator nu contine
gheata.

6.3 Instalarea si inlocuirea filtrului
CleanAir+

@ Manevrati filtrul de aer cu grija pentru a
evita zgarierea suprafetei acestuia.

Instalati filtrul de aer Thainte de a porni apara-
tul.

1. Deschideti carcasa din plastic si asezati
suprafata pliata pe gratar, fixand filtrul in
interiorul zonei marcate.

2. Tineti filtrul ap&sat in timp ce inchideti
carcasa din plastic, pana cand auziti un
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3. Scoateti raftul de sticla superior din
compartimentul frigider. Introduceti
carcasa din plastic cu filtrul de aer pe
partea stanga a raftului de sticla.

I

4. |Introduceti raftul de sticla Thapoi in
compartimentul frigider. Nu loviti filtrul.

N
<

<

inlocuirea filtrului de aer
1. Deschideti carcasa filtrului.

2. Scoateti filtrul de aer uzat.

3. Introduceti noul filtru de aer in carcasa si
inchideti.

T >



7. DEPANARE

Aparatul nu functioneaza.

* Introdu stecherul corect in priza.

* Porneste aparatul.

» Asigurati-va ca exista tensiune in priza de
curent electric. Contacteaza un electrician
calificat.

Aparatul scoate zgomote.

Verificati daca aparatul este sustinut cores-
punzator.

Este activata alarma sonora sau vizuala.

inchidet,i usa sau apasati orice buton pentru
a dezactiva alarma sonora.

Compresorul functioneaza in continuu.

* Reglati temperatura.

» Asteptati pAna cand temperatura se stabi-
lizeaza.

» Permiteti alimentelor sa se raceasca la
temperatura camerei inainte de a le depo-
zita.

* Inchideti usa corect.

Usa este descentrata sau se loveste de
gratarul de ventilatie.

Consultati instructiunile de instalare.

Usa nu se deschide usor.

Asteptati cateva secunde inainte de a inchide
si redeschide usa.

Exista prea multa gheata.

+ Tnchideti usa corect.

+ Curatati sau inlocuiti garnitura.

» Impachetati alimentele Th mod corespun-
zator.

8. DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se gasesc pe eticheta
energetica si pe placuta de identificare a apa-
ratului, care poate fi amplasata pe sau in inte-
riorul aparatului.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata
din UE sau Regatul Unit impreuna cu apara-
tul include un link web catre informatiile refe-
ritoare la performanta aparatului. Pentru eti-

cheta energetica cu steag UE, este posibil sa

* Reglati temperatura.

Pe placa din spate a frigiderului curge
apa.

Aceasta este o parte a procesului de decon-
gelare.

Exista prea multa apa condensata in
interiorul frigiderului.

» Deschideti usa numai cand este necesar
si inchideti-o complet.

« Vara si toamna, setati temperatura mai ri-
dicata in frigider (aprox. 6-7°C).

Apa curge pe podea.

"Fixati orificiul de evacuare a apei de tavita
de evaporare.

Temperatura nu poate fi setata.
Dezactivati Extra Freeze functia.

Al cincilea indicator de temperatura
clipeste.

Contactati Centrul de service autorizat Siste-
mul de racire mentine alimentele reci. Regla-
rea temperaturii este dezactivata.

Primul sau al doilea indicator de
temperatura clipeste.

Contactati Centrul de service autorizat Siste-
mul de racire mentine alimentele reci. Regla-
rea temperaturii este dezactivata.

Lampa nu functioneaza sau garniturile
usii sunt deteriorate.

Contactati Centrul de service autorizat

gasesti informatiile in baza de date EPREL
UE folosind link-ul Atfps.//eprel.ec.europa.eu
si numele modelului si numarul produsului pe
care le gasesti pe placuta cu datele tehnice
ale aparatului. Pastreaza etichetele energeti-
ce pentru referintd impreuna cu manualul uti-
lizatorului si toate celelalte documente furni-
zate Tmpreuna cu acest aparat.
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9. INFORMATII PENTRU INSTITUTELE DE TESTARE

Instalarea si pregatirea aparatului pentru veri- | latie, dimensiunile de adancime si distantele
ficarea Ecodesign trebuie sa fie conforme cu minime de la spate. Contactati Centrul de

EN 62552 (UE, Elvetia si Regatul Unit). Con- | Service Autorizat pentru orice informatii supli-
sultati Instalarea pentru cerintele de venti- mentare.

10. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul L/.\-‘) electrice si electronice. Nu aruncati aparatele

Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie marcate cu simbolul 2 impreuna cu deseuri-
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati | le menajere. Returnati produsul la unitatea

la protejarea mediului inconjurator si a sana- locala de reciclare sau contactati adminis-
tatii umane recicland deseurile de aparate tratia locala.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj Mory fja Kopu-
cTe Aeua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKAM, YYTTHUM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHoctu. [leua

y3pacTta namehy 3 roguHe un
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CIOXEHUM UH-
BaNnuAMTETOM CMejy aa ny-
He 1 npasHe ypehaj noa
yCIi0BOM Aa Cy MPOMUCHO
ynyhenu. [leuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja ykonumko Hucy noa
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.
Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy na obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3
Haa3opa.

OpxuTe cBy ambanaxy aga-
e o Aeue n ognoxure je
Ha ogrosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
6e3beaHOCTH

* Ypehaj je HamerweH camo

3a YyBare XpaHe v nuha.

 OBaj ypehaj je HameH€eH 3a

ynotpeby y jegHom goma-
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AWHCTBY Yy 3aTBOPEHUM
npocTopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpuUcTuTm
y KaHuenapujama, xoTern-
CKkuM cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CNMYHUM oBjeKkTnma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
He No JoMahnHCTBY.

[a ducte cnpeuunnu 3ara-
RuBawe xpaHe, Npatute
cnepeha ynyTcrea:

— He oTBapajTe BpaTa Ha
AYyXe BpeMe;

— pefoBHO YUCTUTE NOBP-
LUMHe Koje mory gohny
Aoaup ca XxpaHoMm u fo-
CTYMNHe cucTeme ofBoO-
Aa,

— CUpPOBO Meco 1 puby ap-
XuUTe y NorogHnm cyno-
BUMa Yy ppuxnaepy Tako
Aa He foavpyjy apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YNO3OPEHE: He gosso-
nnTe 3ayenbnBare BEHTU-
naumoHux oTeopa Ha Kyhu-
WTY ypehaja unm yrpagHor
enemeHTa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHu4Kka u gpyra
cpenctea na bucte yopsa-
Ny npouec ogMp3aBama,
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OCUM OHa Koja je Npoun3Bo-
hay npenopy4uno.
YNO30OPEHE: Hemojte
OLUTETUTU KONO pacxnagHo
cpeacTsa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTe enekTpudHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a 4yBa-
He XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BpPCTY ypehaja He
npenopy4yyje npoussohau.
Hemojte kopuctntn mnas
BOAe unu napy 3a ymwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnakHom
MeKkoM Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepleHTe. Hemojte kopu-
CcTUTK abpasnBHE NPOM3BO-
ae, abpasusHe jactyunhe
3a unwhemre, pactBapade
UnNu meTarnHe npegmerTe.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH gyxe Bpeme, uc-
KrbyunTe ra, 0ogMp3HuTE,
O4YUCTUTE, OCYLUNTE N OCTa-
BMTE BpaTa OTBOpeHa Aa 'y
Hemy He 6u HacTana 6yh.
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTu ekcnnosmBHe maTte-
puje Kao LITO CYy JIMMEHKe
aepocona ca 3anarsMeuMm
MOTUCHUM FracoM.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, Mopa ga ra
3ameHun nponssohay,
oBrawheHn cepBUCHU LiEH-
Tap unu KkeanudgukoBaHa



nvua kako 6u ce nsberna
OMNacHOCT.

2. BESBE[OHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

YKNoHWTe KOMNNIeTHy ambanaxy.
HewmojTe aa nHctanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e3begHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpaHE 1 3a MOHTMpare BpaTa Ha
CYMNpPOTHOj CTPaHu uUcnopy4eHa ca
ypehajem unn goctynHa Ha Hawem Beb-
cajry.

YBek Bogute padyHa npuimkom
nomepatra ypehaja 3ato LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHE pykasuue 1
3aTBOpeHyY 0byhy.

[MpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpwn NpBOj MHCTanaumju UNn HakoH
npomMeHe cMepa oTBapakba Bparta,
cayekajTe HajMare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutu fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe obaBrbara 6UNO KakBMX pagrKn Ha
ypehajy, (Hnp. npomeHa cmepa oTBapana
BpaTa), uckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unm nnoya 3a
KyBame, oOcrMa aKko Aapyradvje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBULLE BMaXHE Unu
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurHnte
npeawy nBuLy Aa ce He 6w narpebao noa.
YKONNKo MOHTUpAaTe BpaTa Ha CyrnpoTHOj
CTpaHu oTBopa ypehaja, 3awwTnTe noa o4
rpebatba.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy oamax bauute y
cmehe.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpu nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe uUnu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/N YNO3OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTe agantepe ca Bu-
e yTUYHULA 1 NpoayXHe kabroBe.

/\ OMPE3

CBe enekTpuyHe pagoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa Aa ob6aBun KBanMUKoBaHN enek-
Tpuyap.

« [posepute ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTkama KomnatubunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
eneKkTpu4He Mpexe 3a Hanajare.

*  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.

* YBeK KOpPUCTUTE MPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* Ako yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajake Huje
y3eMrbeHa, MoBeXuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhum
KBanuguKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopwute payyHa Aa He owTeTUTE
enekTpu4He KOMMNOHeHTe (HNp. CTPYjHU
yTuKa4, kabn 3a Hanajawe, KOMNpPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpatute ce osnawheHoM cepBucy unm
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnoj
BVICWHE CTPYjHOT yTuKava.

* [Mpukrbyuute rnaBHn Kabn 3a Hanajake Ha

3UOHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
BoauTte payyHa Aa nocToju npucTyn
CTPYjHOM yTUKaYy HaKOH MOHTaXe.
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* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wro hete M3Byhu yTuKay 13 yTu4HuLE.

» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je NOTpebHO NPOMEHNTN Ocurypay
3@ YTUYHULY, KOPUCTUTE UCKIbYYUBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

TMOCTOjM PU3MK Off MOBPEAE, ONEKOTUHA,
CTpYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anar-vneu
rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma noso-

TbaH M0 XMBOTHY cpeauHy. Bogute payyHa

Aa He OLITeTUTE KOO pacxnagHor cpeacTaa
Koje cagpxu n3obyTaH.

* Hewmojte fa mewate cneundukaumjy osor
ypehaja.

» Crporo je 3abpaneHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

+ OsBaj ypehaj je npegsuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PaCMOHY.

* He craBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapaTe 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogo6pro npom3sohay.

» Axo gohe go owrehena pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v nssopa narbewa. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npegmetuma ga
[OoOMPHY NnactuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasupana nuha y ogerak
3amp3uBada. [lohu he go nosehamwa
npuTuUCKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He OpxuTe 3anarvuee racose u
TEYHOCTHU.

+ 3anar-vBe matepuvje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anasbMBMM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoaupyjte komnpecop v KoHAeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HewmojTe yknawatu unu goampusaTu
npeameTe U3 ogerbka 3aMp3viBaya ako cy
BaM pyKe MOKpe Unu BrnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpasna.

» [patute ynyTcTBa 3a cknaguwiTere aata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.
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*  YMOTajTe HaMUpHULIE Y HEKM MaTepujan
3a YyBatbe XpaHe Mnpe Hero LUTO UX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3aunsava.

* He posBonute ga xpaHa gohe y KOHTakT
Ca yHyTpalHnM 3ngoBMma ogerbaka 3a
KyhHe anaparte.

2.4 YHyTpawHe ocBeT/beHe

/\ YINO30PEHE!
Pu3wnk oa ctpyjHor yoapa.

« OBaj Npon3Bog, cagpXu jedaH unu suLle
CBETMNOCHMX N3BOPA Krnace eHepreTcke
edmkacHocTm F.

* W70 ce Tu4e jegHe nnu BULWeE cujanuua 'y
OBOM MpOK3BOAY W pe3epBHUX AenoBsa
Koju ce npogajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HamerbeHe Aa U3apxe eKCTpeMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LITO cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMNaXHOCT Basgyxa, Unn cy HaMmekeHe 3a
npuvkas nHopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
npumMeHe 1 HUCY norogHe 3a
ocBeTIbaBakbe NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unu owrtehe-
ta ypehaja.

* [lpe ogpxaBara UcKbyumTe ypehaj n
M3BYLUTE CTPYjHW YTUKaY U3 3ugHe
yTU4HMLE.

« PacxnapgHa jegnHuua osor ypehaja
caapXu yriboBogoHuk. Camo
kBanudukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafoBe Ha oApXKaBaky U NyHeHe
ypehaja.

* PepnoBHO NpoBepaBajTe Aa N1 Ha
Npov3BOAY MMa 3HaKoBa MoropLuarka Koju
ra Mory y4MHUTW HENOrOAHMM 3a KOHTaKT
ca XpaHoM, Kao LUTO Cy MYKOTUHE,
NAMKOBY, AenamuHaumja, CKynibame,
Nenrb1BOCT, KOpo3uja unu apyre BUArb1Be
npoMeHe y TEKCTYpY Unu usrneay.
Mpatute ynytcTaa 3a unwhewse u Hery
Kako 6ucte cnpeunnu nponagame.

*  MemajTe dunTep Basgyxa cBakux 6
meceun. ObpaTuTe ce NokanHoM
npoaasLy Aa 6ucte Kynunun 3ameny.

2.6 CepBucupame

* Papgu onpaske ypehaja obpaTuTte ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.



Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
nenose.

* WmajTe Ha ymy ga camocTanHa unm
HEeCTpyYHa nomnpaska MOXe Yrpo3unTu
0e36eHOCT 1 MOHULITUTU rapaHuujy.

» Cnepehu pesepBHW A4enoBu SOCTYMHU CY
6apem 7 roamMHa HaKoH ykuaawa Mmogena:
TepmocTaTtu, TEPMOCEH30pY, LUTaMnaHa
Kona, n3Bopu CBETNOCTK, KBaKe, Luapke,
nnexosu u koprne. 3anTuBKe BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roguHa HakoH
yKknaawa mogena. Tpajawe Tor nepyoga
MOXe OUTK ayxe y Balloj 3emrbu. 3a
BULLE MHpOPMaLMja noceTuTe Hal Be6-
cajT.

* WwmajTe Ha ymy ga cy Heku of OBUX
pe3epBHUX Aenosa AOCTYMHN camo
CTPYYHMM CepBuceprMa 1 Aa He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AeN0BU CBUM
mMozenvma.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHSE!
OnacHOCT of nospefuBarsa UK ryLuetba.

3. KOMAHOHA TABJA

e "é‘"’ I.)Ae
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2 4 & Coldest  Cold

Auto hold 35
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Uupukatop cdpvxmpepa Al CoolAssist
CeeTnu kaga je pyHKUMja akTUBHA.
WHpukaTopu Temnepatype
cpvxmnpepa

MUHpukatop 3amp3auBayva Al CoolAssist
CeeTnu kaga je yHKUMja akTUBHA.
Extra Freeze nigukatop

WHaukaTop TemnepaTtype 3amp3vBayva
[yrme 3a ogerbak samp3vBaya /
Oyrwme 3a YKIbYYUBAHE/
UCKIbYYUBAHKE ypehaja

MputucHWUTEe fa nogecute Temnepartypy
namenRyColdest n Cold.

MputucHWUTE [OK ce nHaMKaTopEXxtra
Freeze He ykmbyun/vckrbyumn ga bucre
aKkTMBMpanu/geakTusBnpany yHKUMjy.

Oyrve operbka copvkmaepa

A

E N

BEa

« OpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og,
MpEXHOr Hanajaxa.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 bauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v kyhHu reybrmMumM 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

* CTpyjHO KONO hpwxMaepa v n3onaunuoHn
mMaTepujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* VsonauunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. Obpatute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

MpuTucHWTE 3a NnoaellaBame
TemnepaTtype (2 °C - 8 °C; npenopyyeHo
4 °C).

MputucHuTe 3 cek aa bucte akTmsmpanu/
neaktuupanu Al CoolAssist.

® Mopewwena Temnepatypa Guhe gocTUr-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha
NPEeTXoAHO MoJelleHe Temneparype.

3.1 YkibyunBawe/MCKIibyYMBah€

YMeTHUTE yTuKad y yTudHuly. MputucHnte n
apxute YKIbYHYN/UCKIbYYW pa 6ucte yk-
Ibyumnu/uckrsyumnu ypehaj. HakoH uc-
Krby4MBama, U3BYLMTE yTUKAY U3 YTUYHULE.

3.2 Al CoolAssist

Kopuctute Al CoolAssist 3a ayTtomaTcko yK-
byunBame crnegehnx pexvma:

* ynpaBrbake TemnepaTypom: onTumuayje
Temnepartypy.

» Auto Shopping Mode: nogeluasa Temne-
paTypy y dpwkuaepy na 6p3o oxnagum Tek
popaTte HamypHULe.

* Auto Vacation Mode: cmatbyje noTpoLky
eHepruje kaga ce ypehaj He kopucTu Tpu
[JaHa 3apefiom unuv ayxe.
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@ Al CoolAssist u Extra Cool urv Extra
Freeze He mMory 6UTV aKTUBHY Y UCTO Bpe-
me.

[yrme 3a perynauujy TemnepaTtype je oHe-
MoryheHo kaga je ykrbyyeHa onuuja Al
CoolAssist. Uckbyuute je ga bucte noa-
ecunv Temneparypy.

3.3 ®dyHkuuja Extra Freeze

Kopuctute Extra Freeze 3a npeTxogHo 3amp-
3aBar-e 1 6p30 3aMp3aBame y 3amp3avBady.
AKTMBUPajTE PYHKUM)Y Hajmare 24 4 npe
cTaBrbama xpaHe. PyHkUWja ce 3aycTaBmba
HaKOH MakcumanHo 52 4. Huje moryhe noga-
ecuTn TemnepaTypy Kaga je dpyHKkumja yk-
TbyyeHa.

3.4 Anapmum

@ Tunosu anapma Bapvipajy y 3aBMCHOCTH
on Mozena.

MpuTncHuTe Guno koje gyrme ga éucre uc-
KIbYUMUM 3BYYHW WU BU3YENHW anapmM.

AKO He npuTUCHETE HMjeaHo ayrme, 3Byk he
Ce UCKIbYYUTU HaKoH 1 u.

4. CBAKOOHEBHA YIMNOTPEBA

@ Onpewma ce pasnukyje y 3aBUCHOCTY O
mogera.

4.1 MNocTaBkawe nonuvua

®driekcubunHa nonuua: npefta nonosvHa
nonuLe Moxe ce NoCTaBuUTU UCTOA ApYre Mno-
noBuHe. MaxrbMBO U3BaguUTe Npeaksy nono-
BUHY U YBYLIUTE j€ Y AOHY LUMHY.

1™

4.2 Yknawawe pnoka
YBek ucnpasnute uroke npe saneta.

®duoke 3a nosphe u 3ampsuBay

1. N3ByumTe onoKy AOK Ce He 3ayCTaBMm.
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Anapm 3a oTBopeHa BpaTa

AKo ce BpaTa dpwkuaepa octaBe OTBOPeHa
npmbnmkHo 5 muH, ceu LED nHankaTopu Tpe-
nepe 1 ornaiuaea ce 3ByYHW CUrHar.

Ako ce BpaTa 3amMp3nBaya OCcTaBe OTBOpEHa
npuonmkHo 80 cek, LED nHankatopw Tpene-
pe v ornailaea ce 3ByYHW CUrHarn.

AnapM ce MUCKIbydyje HaKkoH 3aTBaparba Bpa-
Ta.

Anapm 3a BUCOKY TemnepaTtypy

Kapa ce Temnepatypa y 3ampauBady noseha,
npev 1 Tpehn nHAUKaTop TeMmnepartype 3amp-
31Baya Tpenepe U 3ByK Ce YKIbyuyje.

[a 6ucte noTBpAuNny anapm, NpuTucHUTE G-
no koje ayrme. MNpeu n Tpehn nHankaTop TEM-
nepaType 3amp3uBaya 5 cek cBeTne npe He-
ro LUTO MOHOBO MOKaxy TemnepaTtypy 3aMp3u-
Bava.

Anapm ce noHoBo nokpehe 1 4 HakoH geakTu-
BaLMje [OK Ce MOHOBO He yCrocTaBe HopmMar-
HW yCMOBW.

2. Kap cturHeTe o Kpaja Bofuua, 6naro
oaurHuTe Npedwy cTpaHy guoke n
n3BaguTe je n3 ypehaja.

=1

® Kog Hekux mogena, Aa bucte yknoHunm
¢h1oKy, NpBO MOpaTe YKMOHWUTM Nocyay 3a
ooue.

ExtraChill

To je cbmoka usHapg proke 3a nosphe nnm
GreenZone.

1. W3 dppwxuaepa ussyuute uoky.
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2. TloavrHute npephu kpaj duoke.

3. TMoawurHute n okpeHuTe duoky aa bucre
je nsByknu 13 ypehaja.

GreenZone
To je dnoka koja ce n3Bnayn 1 o3HayeHa je

1 Hanasu ce Ha OHy oferbka pvxuae-
pa.
1. WcnpasHute dumoky.
2. V13 dppwxuaepa nssyumTe OUOKY.

]
R
>
e

3. [loawrHute npefhu kpaj duoke.
4. W3ByuuTe OMOKY OOK je noamxkeTe.

[Ja 6ucTe yKNOHUNU CTaKMeHy nonuuy:

1. OtkrbyyajTe 604He npuyBpwhuBade ca
06e cTpaHe.

2. TloByuuTte gpxay cTakneHe nonuvue ka
cebn.
4.3 KoHTpona BnaxxHOCTu Basgyxa

CrakneHa nonuvua cduroke GreenZone nma
ypehaj u Mmoxe ga ce KOpUCTU 3a KOHTpOny
BMaXHOCTW Ba3gyxa yHyTap uoke.

® He CTaBrbajTe HMKaKBe npexpambeHe
npoun3BoAE Ha perynaTop BAaXHOCTU.

AyTOMaTCKa KOHTpOMa BNaXHOCTU

[a bucte yknoHunu ypehaj 3a KoHTpony
BMaXHOCTU:

1. OtBOpuTE (PMOKY Mcnog cTakneHe
nonuue 1 n3ByuuTe noknonaw,.

2. [a 6ucte 3ameHunu 6eny membpaHy
ypehaja, yxsatute ypehaj no cpeaunHmn n
04BojUTE MeMbpaHy o noknonua
nosnayerem rnokmnonua.

3. CraBute HOBY MeMbpaHy y noknonaw,
Tako LWTo heTe NPUTUCHYTU UBULY
memMbBpaHe y noknonatw,.
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4. BpaTtuTe KOHTPOIY BRaXXHOCTM Ha (OUOKY.

@y dmoum GreenZone, Moxe ce NojaBuUTU
KOHAEeH3aT. YKIoHuTe ra noMohy meke
Kpne.

4.4 MULTIFLOW

BenTtunatop MULTIFLOW
ce ayToMaTCKu akTMBMpa 1
pagv camo kaga cy BpaTa

3aTBOpeHa.

5. HATIOMEHE U CABETHU

5.1 CaBeTu 3a ywitegy enekrpuvHe
eHepruje

3ampsuBay: OpuruHanHa koHdurypaymja
06e36elyje HajecbukacHmnje kopuwhere
eHepruje.

Ppuxunaep: KoHdurypaymja y kojoj cy
duroke y goweMm aeny ypehaja n nonuue
paBHOMepHO pacnopefheHe 06e3behyje
HajedunkacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTUMa He yTu4ye Ha
NOTPOLLHY eNEKTPUYHE eHepruje.
HewmojTe yecTo oTBapatu BpaTta unm ux
OpXxaTu OTBOPeHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

3ampauBay: LLTO je nogelweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLua
eneKkTpuYHe eHepruje.
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® He yknawajte MULTIFLOW koHTponHy
Tabny. 3a ynyTcTBa 3a unwhere norneaaj-
Te ,Hera n ynwhere“ nornasrse.

4.5 ®duntep CleanAir+

CleanAir+ ogcTtpamyje mupuce 13 Basgyxa y
pvxnaepy.

Mpu ncnopyum comnTep 1 HEroBo NNACTUYHO
KyhuwTe Hanase ce y NnacTuyHoj kecu. Buwe
aetarba notpaxure y JMHcTanvpamwe n 3ame-
Ha CleanAir+ connTepa”.

4.6 NMpubop 3a cknaguwiTerwe boua

® YygajTe Hajuwe 10 kg nckrby4mnBo 3a-
TBOPEHUX BoLja Unv NIMMEHKN Y HajBuLLE
[OBa peaa.

(D He craBmbajTe pacnakoBaHy XpaHy y au-
peKTaH KOHTaKT ca np1Mbopom.

*  Opwxugep: Hemojte nopewasatu
NpPeB1COKY TeMMnepaTypy OCMM ako TO He
3axTeBajy KapakTEPUCTUKE XPaHeE.

* Ako je TemnepaTypa y NpocTopuju BUCOKa
1 KOHTpOna TemnepaType nogeLleHa Ha
HUCKY TemnepaTypy, a NpuTom je ypehaj y
NOTMNYHOCTM HanykeH, komnpecop he
paauTy HenpecTaHo, NPoy3pokyjyhn
CTBapawe Uksa Unu neja Ha ucnapvsady.
Y Tom cnyyajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMMNepaTypy Kako
6u1 ce omoryhuno aytomatcko
oaMp3aBame.

* He npekpuBajTe BeHTUNaUnoHe peLueTke
unu pyne.

« O6aBes3Ho ocurypajte ga npexpambeHu
npov3Boamn yHyTap ypehaja omoryhasajy
UMpKynauwvjy Basgyxa Kpos pyne y
3agHeM feny yHyTpawrocTn ypehaja.



5.2 CaBeTun 3a 3amp3aBame

* He 3amp3aBajTe 6oue nnn KoH3epBe Koje
cajgpxe Te4HoCTun, HapouuTo nuha Koja
cagpxe yrmbeH-guoKkcug — mory
eKcnnoampaTy Npu 3amp3asatby.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3ampansava.

* He cTaBrbajTe cBEXY OAMP3HYTY XpaHy
AVpekTHO nopepa Beh 3amMp3HyTe xpaHe.

* He ctaBrbajTe y ycTta Kouke neja, negeHe

HanuTke n cnagonen ogmax HakoH

Bahera 13 3amp3vBaya ga oucrte nsdernm

NPOMP3VHe.
* He 3amp3aBajTe Beh ogMp3HyTy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a YyBak€ 3aMp3HyTe
XpaHe
+ Operbak 3aMp3viBaya je 03HayeH ca

sl % %X |

*  OuyBare CMp3HYTUX NpexpambeHnx
npou3BoAa OCUrypaHo je npu
TemnepaTypu Hmxoj og -18°C.

» Bwuwa Temnepatypa yHyTap ypehaja moxe

[0BeCcTu A0 ckpahena poka Tpajara
HamupHuua.

* Lleo ogemak 3amp3uBaya je norogaH 3a
YyBaH-e CMP3HYTUX NpexpambeHmnx
npoussoaa.

+ OcTtaBuTe 4OBOSBLHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnobogHo LmpKynuLe.

5.4 Pok yyBama 3a ogerbak
3amMp3uBava

Pok uyBa-
BpcTa HamupHuLe Hwa (mece-
un)
Xneb6 3
Bohe (ocum uutpyca) 6-12
Mosphe 8-10
OcTtauu xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npousBoan:
Mytep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 34
Tepav cup (HMp. napmesaHx, 6

yenap)

NMnoposu mopa:

Pok vyBa-
Ha (Mece-
um)

BpcTa HamupHuLe

MacHa puba (Hnp. nococ, ckywa) 2-3

[MocHa puba (Hnp. 6akanap, nuct) 4-6

LLkamnn 12
OuunwheHe LWKOIbKE U Aarke 3-4
KysaHa puba 1-2
Meco:

XKuenHa 9-12
[oBeavHa 6-12
CBukbeTnHa 4-6
JarteTuHa 6-9
Kobacuua 1-2
LWyHka 1-2
OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a uyBame XpaHe y
¢dpwxmnaepy

(D Opervak 3a cBEXY XpaHy je NPOCTop 13-
Hag GreenZone duoke.

*  OuyBame CBEXUX HAMMUPHULA OCUrypaHo
je npun TemnepaTtypu of +4 °C nnun HUXoj.

* YBeK KOpMCTUTEe 3aTBOpPEHe nocyae 3a
YyyBak-€ YBPCTE U TeYHE XpaHe Aa bucte
cnpeynnu n3nasak ykyca v mupuca y
OKOIHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLjy CKyBaHe 1 CMpOBe XpaHe,
MOKMonuTe CKyBaHy XpaHy 1 OA4BOjTE je o4
cupose.

*  YMmoTajTe n NoCTaBuTe MECOo Ha CTaKieHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

e Ogmp3HUTE XpaHy y dpuxmnaepy.

* He craBrmbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

¢ Ouuctute Bohe 1 nosphe n ctaBute y
HaMeHCKy proky (dpuroky ca nosphem).

¢ HemojTe gpxuTe ersoTuyHo Bohe y
pwknaepy.

* HewmojTe ga 4yyBate nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka v 6enor nyka
y ppwxuaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y dpwkuaep.
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6. HETA N YUWURhEHWE

6.1 Ynwheke yHyTpawWwHOCTU

Mpe ynotpe6e NpBO O4YNCTUTE YHYTPALLHOCT
1 Npn6op MNakoM BOAOM W HEYTpamnHuMm ca-

nyHOM, @ 3aTum ocywmTe. PeoBHO ynctute
onpemy v 3anTuBKe Ha BpaTma.

O6puLmTe KOMaHaHy Tabny BNaXXHOM Kprnom
1 OCyLUuTE je MekoM KprnomM. Hemojte aa ko-

puCTWTe AeTepLieHTe.

@ He nepute npubop 1 genoee ypehaja y
MaLLVHW 3a Npake CyaoBa.

6.2 Ogmp3aBame ypehaja
Ppuxngep:

Opmp3aBatbe oferbka hpuknaepa ce obas-
rba ayToMaTCKu.

3amp3uBau:

Operbak 3a 3amp3vBay He CTBapa UHse.

6.3 UHcTanupamwe 1 3ameHa
CleanAir+ dounTtepa

@ Maxrbuso pyKyjTe dountepom 3a Basgyx
Aa bucte n3bernu rpebarse HErose NoBp-
LUNHE.

VHcTanupajte countep 3a Bazayx npe Hero
LITO aKTUBUpaTe anapart.

1. OtBOpuTE NnAacTu4Ho kyhuwte n ctasuTe
HabopaHy NOBPLUNHY Ha MPEXy,
nocraesrbajyhn cdountep yHytap o3HayeHor
noapyyja Ha peLLeTkacToj MOBPLUMHM.

2. [pxute untep NPUTUCHYT OOK
3aTBaparte nnacTu4Ho KyhuwTe 4OK He
yyjeTe KIuK.
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3. YKIOHUTE ropky CTakneHy nonuuy n3
opereka ppwxugepa. Ybayute
nnacTtuyHo kKyhuwTte ca untepom 3a
Ba3ayx ca nese CTpaHe CTakneHe
nonuue.

1

4. BpatuTe cTakneHy nonuuy Hasag y
operbak ppwxuaepa. He yaapajte
duntep.

N
<

<

3ameHa dunTepa Basgyxa
1. OtBoOpuTe KyhuwwTe unTepa.

2. Yknonute kopuwhenun puntep Basgyxa.

3. YMeTHuTe HOBU cbunTep Basgyxay
Kyhuwite n 3aTsopute ra.

T >



7. PELLABAHKE MNPOBJIEMA

Ypehaj He paaw.

+ [paBuUnHO yTakHWUTE yTUKaY y 3UaHY
YTUYHULLY.

*  YkrbyuuTe ypehaj.

* YBepuTe ce a NoCTOj1 HaMOH Y YTUYHNLN
3a eneKkTpuYHy Mpexy. KoHTakTupajte
KBanuurKkoBaHor enekTpuyapa.

Ypehaj je 6y4aH.

lMpoBepute fa nu je ypehaj npaBunHo ocno-
HEH.

3BYYHM UNN BU3YETTHU arnapM je YKrby4eH.

3aTBopuUTe BpaTta unu NnpuTUCHUTE BUno Koje
ayrme ga bucte geaktuBupanu 3ByYHU
anapw.

Komnpecop pagu 6e3 npekuaa.

» [logecute TemnepaTypy.

» CauekajTe oa ce TemnepaTypa ctabunu-
3yje.

+ OcrTtaBuTe XpaHy Aa ce oxnagn Ha CoGHy
TemnepaTypy, Npe Hero LWTo je cTaBute y
ypehaj.

* [lpaBunHo 3aTBopuTe BpaTa.

Bparta cy cmMakHyTa unu omeTajy
BEHTUNALMOHY peLueTKy.

Mornepnajte ynyTcTea 3a MOHTaxy.

Bpara ce Telko oTBapajy.

CauekajTe HEKONMKO cekyHan namehy 3atea-
para 1 NOHOBHOI OTBapara BpaTa.

Hal(ynvmo Cce npeBulle na u neaga.

+ [paBunHo 3aTBOpWTE BpaTa.
*  OuucTnTE UNN 3aMEHUTE 3aNTUBKY.
* [lpaBunHo ynakyjte xpaHy.

8. TEXHUYKN NOOALN

TexHnyke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTcKoj
03HauM U Ha NNOYULM ca HOMUHAMNHUM Noa-
auuma ypehaja, koja ce MoXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHytap wera.

QR Kop Ha eHepreTCckuM HanenHuuama 3a EY
1 YjeaunweHo KparbeBCTBO Koje ce ucno-
py4yjy ca ypehajem HaBoamn Beb Be3y Ka WH-
copmaLmjama Be3aHUM 3a ydmHak ypehaja.
3a eHepreTcKy HanenHnuom ca 3actasom EY

* [logecute Temnepatypy.

Bopna ce nsnuea Ha 3aamy nnovy
cdhpumxngepa.
OBO je Aeo npolieca oaMp3aBak-a.

MpeBuwe KOHAEH30BaHe BoAe ce Hanasu

y chprxunaepy.

» OrtBapajTe BpaTa camo kaga je notpebHo
1 pobpo nx 3aTeapajre.

* Tokom neta u jeceHu nogecuTe TonNnujy
TemnepaTypy y hpwkuaepy (npubnuxHo 6
-7°C).

Bopa ce 3agpXxaea Ha noay.

MpuyBpcTUTE OABOA 3a OAMP3HYTY BOAY 3a
Nocny>XaBHUK 3a 1CrapaBakse.

TemnepaTtypa He Moxe Aa ce noAecu.
WUckrbyuute Extra Freeze cdyHkuujy.

MHaukaTop nete TemnepaType Tpenepu.

O6patuTe ce oBnawheHoM CEPBUCHOM LiEH-
Tpy. Cnctem xnahewa ogpxaBa xpaHy xnag-
Howm. [NogellaBake Temnepartype je oHemory-
heHo.

WHpukaTop npse unu apyre temneparype
Tpenepu.

O6patuTe ce oBnawheHOM CEPBUCHOM LiEH-
Tpy. Cuctem xnahewa ogpxaBa XxpaHy xnag-
Hom. MopeluaBake TeMnepaType je oHemory-
heHo.

Namnuua He paaun nnu cy 3anTuBke Ha
BpaTuma owTteheHe.

O6paTtuTe ce oBnawheHoOM CepBMUCHOM LiEH-
Y.

moryhe je npoHahu nHopmauunje HaBegeHe
y 6a3u nogataka EU EPREL nomohy Bese
https://eprel.ec.europa.eu, Hasuea moaena un
Opoja nponsBoaa Koju Cy HaBeAeHU Ha
NIoYNLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTkama
ypehaja. CauyBajTe eHepreTcke HanenHuue
3a 6yayhe noTtpebe 3ajegHo ca ynyTCcTBOM 3a
ynotpeby 1 cBMM oCTanuMm JOKyMEHTMMA Koju
ce ucnopyuyjy ca osum ypehajem.
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9. AH®OPMALWUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

MoHTaxa 1 npunpema ypehaja 3a sepuduka-
unjy ExogmsajHa mopajy 6utn y cknagy ca EN
62552 (EY, Weajuapcka n Benvika bputanu-
ja). Mornenajtre MoHTaxa 3a 3axTeBe y Be3n

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumbo-
A

nom LA, CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe aa bucte je peyunknupanu. Momo-
3UTe y 3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyACKor
34paBrba peunknMparwemM oTnaga Koju no-
TUYe Of, eNEeKTPUYHUX N ENEKTPOHCKUX ype-
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ca BeHTunaumjom, AumeHsmjama yaybroera un
MUHUManNHNM 3aaHMM 3a3opuma. KoHTakTu-
pajte ca OBnawheHM CEPBUCHUM LIEHTPOM
3a cBe goaaTHe nHdopmaumje.

haja. He ognaxwTe ypehaje o3Ha4yeHe cnm-

6onom & 3ajegHo ca kyhHum otnagom. Opa-
HecuTe Npon3Boz, NIOKANHoj cnyxobu 3a peyu-
Knaxy unu ce obpartute nokanHoj agMnHu-
cTpaumjn.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite

prilozena navodila. Proizvaja-

lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno

shranite na varnem in dostop-

nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta

naprej ter osebe z zmanjsa-

nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila

glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od

3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-

pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, e ni
zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.
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» Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.
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OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
Ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.



2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so prilozena napravi ali
s0 na voljo na nasi spletni strani.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nacin omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vti¢nice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/N UPOZORNENIE!

Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-
jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-
Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Naprava mora biti ozemljena.

» Vedno uporabljajte pravilno namesceno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.

« Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

« Pazite, da ne poSkodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.

* Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.

« Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

= Tanaprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.
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& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je nhamenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* 'V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

» Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

» Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
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izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* Redno preverjajte izdelek glede znakov
poslabsanja, zaradi katerih je neprimeren
za stik z Zivili, kot so razpoke, pretisni
omoti, razslojevanje, kréenje, lepljivost,
korozija ali druge vidne spremembe
teksture ali videza. Upostevajte navodila
za CiS€enje in nego, da preprecite
poskodovanije.

« Zracni filter zamenijajte vsakih 6 mesecev.
Za nakup nadomestnega dela se obrnite
na lokalnega prodajalca.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve€ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosc¢e s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja.
» OdreZite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.



Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.
Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

. NADZORNA PLOSCA

B =y Iil = ==l
2° 4° 8° Coldest Cold

=

=

BN

BEa

6]

Indikator Al CoolAssisthladilnika
Zasveti, ko je funkcija vklopljena.

Indikatorji temperature v hladilniku

Indikator Al CoolAssist zamrzovalnika
Zasveti, ko je funkcija vklopljena.

Extra Freeze indikator
Indikator temperature zamrzovalnika

Gumb za zamrzovalnik /

Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave
Pritisnite za nastavitev temperature med
Coldest inCold.

Za vklopl/izklop funkcije zadrzite gumb,
dokler indikator Extra Freeze ne zasveti/
ugasne.

Gumb za predal hladilnika

Pritisnite za nastavitev temperature (2°C-
8°C; priporoceno 4°C).

Drzite3sek za vklop/izklopAl CoolAssist .

@ Nastavljena temperatura se doseze v 24
h

Pb izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi predhodno nastavljene
temperature.

3.1 Vkloplizklop

Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico. Pritisnite in
drzite tipko VKLOP/IZKLOP, da vklopite/izklo-
pite napravo. Po izklopu izvlecite omrezni vti¢
iz vticnice.

3.2 Al CoolAssist

Uporabite ukaz Al CoolAssist, da samodejno
omogocite naslednje nacine:

upravljanje temperature: optimizira tempe-
raturo.

Izolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.
* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

« Auto Shopping Mode: prilagaja temperatu-
ro v hladilniku, da se novo dodani izdelki
hitro ohladijo.

» Auto Vacation Mode: zmanjsa porabo
energije, ko naprave ne uporabljate tri ali
vec zaporednih dni.

® Al CoolAssist in Extra Cool ali Extra
Freeze ne morejo biti aktivni hkrati.

Gumb za nastavitev temperature je onemo-
gocen, ko je vkloplien Al CoolAssist. Izklo-
pite ga, da nastavite temperaturo.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Uporabite funkcijo Extra Freeze za predhod-
no zamrzovanije in hitro zamrzovanje v za-
mrzovalniku.

Vklopite funkcijo vsaj 24 h preden v napravo
polozite zivila. Funkcija se ustavi po maks.
52h. Ob vklopljeni funkciji temperature ni mo-
goce nastaviti.

3.4 Alarmi

@ Vrste alarmov se razlikujejo glede na
model.

Pritisnite poljubno tipko za izklop zvo¢nega in
vizualnega alarma.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni sig-
nal izklopi po 1 h.
Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo vsi LED-indikatorji in oglasi se
zvocni signal.

Ce vrata zamrzovalnika pustite odprta pribliz-
no 80 sek, utripajo vsi LED-indikatorji in ogla-
si se zvocni signal.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

Alarm za visoko temperaturo

Ko se temperatura v zamrzovalnem predelku
zvi$a, utripata prvi in tretji indikator tempera-
ture zamrzovalnika in oglasi se zvok.

Za potrditev alarma pritisnite poljubno tipko.
Prvi in tretji indikator temperature v zamrz-
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ovalniku zasvetita za 5sek, preden ponovno
prikaZeta temperaturo zamrzovalnika.

4. VSAKODNEVNA UPORABA

@ Oprema se razlikuje glede na model.

4.1 Namesc¢anje polic

Fleksibilna polica: sprednjo polovico police
lahko postavite pod drugo polovico. Previdno
vzemite sprednjo polovico in jo potisnite v
spodnjo tirnico.

4.2 Odstranjevanje predalov

Preden vzamete stvari iz aparata, vedno iz-
praznite predale.

Predali za zelenjavo in zamrzovalnik

1. Predal vlecite ven, dokler se ne ustavi.

Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.

=]

@ Pri nekaterih modelih morate za odstra-
nitev predala najprej odstraniti posodo za
steklenice.

ExtraChill

To je predal nad zelenjavo aliGreenZone
predal.

1. lzvlecite predal iz hladilnika.
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Alarm se znova zazene po 1 h, dokler se zno-
va ne vzpostavijo normalni pogoji.
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2. Dvignite sprednji del predala.

~—

A

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvlecCete
iz naprave.

GreenZone

Gre za izvle€ni predal, oznacen s @9 ki se
nahaja na dnu predala hladilnika.

1. Izpraznite predal.
2. lzvlecite predal iz hladilnika.

’TJ\'/

3. Dvignite sprednji del predala.
4. Privzdignite predal in ga izvlecite.



Za odstranitev steklene police:
1. Odklenite stranski prijem z obeh strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.3 Regulator viage

Steklena polica GreenZone predala je oprem-

liena z napravo, ki uravnava vlago v predalu.

@ Na napravo za nadzor vlage ne postav-
ljajte Zivil.

Samodejni nadzor vlaznosti
Za odstranitev naprave za nadzor vlage:

1. Odprite predal pod stekleno polico in
izvlecite pokrov.

2. Za zamenjavo bele membrane naprave
primite napravo na sredini in loCite
membrano od pokrova tako, da povlecete
pokrov.

3. Namestite novo membrano v pokrov, tako
da potisnete rob membrane v pokrov.

4. Napravo za nadzor vlage namestite nazaj
na predal.

®Dv predalu GreenZone lahko pride do
kondenzacije. Odstranite z mehko krpo.

4.4 MULTIFLOW

MULTIFLOW Ventilator se
aktivira samodejno in deluje
samo ob zaprtih vratih.

Gr—r2

Ny m—

() Ne odstranjujte MULTIFLOW plo3ce. Za
navodila glede CiS¢enja, si oglejte poglavje
"Vzdrzevanje in ¢iS€enje".

4.5 CleanAir+ filter

CleanAir+ Cisti zrak v hladilniku pred vonjava-
mi.

Ob dostavi sta filter in njegovo plasti¢no ohis-
je pakirana v plasti¢ni vrecki. Za dodatne
podrobnosti si oglejte poglavje "Namescanje
in menjava CleanAir+ filtra".

4.6 Dodatki za shranjevanje
steklenic

® Shranite najve¢10kg samo zaprtih ste-
klenic ali plo€evink v najve¢ dveh vrstah.

® Nepakirana zivila ne smejo biti v nepo-
srednem stiku z dodatno opremo.
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5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za varevanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

+ Hladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

+ Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, visja je poraba energije.

« Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nac¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

» Prepricajte se, da zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s
tekoCinami, zlasti pijac, ki vsebujejo
ogljikov dioksid, saj lahko med
zamrzovanjem eksplodirajo.

» V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zzivil.

» Sveza nezamrznjena Zzivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
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5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

Ex]

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zzivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

« Zaradi vi§je nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

* Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

« Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Kruh 3
Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Mlecni izdelki:
Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6
Morski sadezi:
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3

Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6
plavutarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:




Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci) .
Perutnina 9-12
Govedina 6-12 .
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9 °
Klobasa 1-2 .
Sunka 1-2 :
Ostanki z mesom 2-3
5.5 Namigi za hlajenje zivil .
@ Predal za sveza zivila je prostor nad .
predalom GreenZone.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in pripo-
mocke z mlaéno vodo in nevtralnim milom,
nato osusite. Redno izvajajte Cis€enje opre-
me in tesnil vrat.

Ocistite nadzorno plos¢o z vlazno krpo in jo
posusite z mehko krpo. Ne uporabljajte nobe-

nih pralnih sredstev. 2

® Pripomockov in delov aparata ne perite
Vv pomivalnem stroju.

6.2 Odtaljevanje naprave
Hladilnik:

Odtaljevanje predala v hladilniku poteka sa-
modejno.

Zamrzovalnik:

Predal za zamrzovanje je brez ledu. 3.

6.3 Namescéanje in menjava
CleanAir+ filtra

@ Z zragnim filtrom ravnajte previdno, da
ne opraskate povrsine.

Pred vklopom naprave namestite zracni filter.

1. Odprite plasti¢no ohisje in polozite
nagubano povrsino na reSetko, tako da
filter namestite na oznac¢eno obmocdje na
mrezi.

Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zZivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

Zivila odmrznite v hladilniku.

V napravo ne postavljajte vro€ih Zivil.
Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.
Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
¢ebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.
Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

Pri zapiranju plasticnega ohisja drzite
filter navzdol, dokler ne zaslisite klika.

Odstranite zgornjo stekleno polico iz
prostora v hladilniku. Plasti¢no ohisje z
zracnim filtrom potisnite na levo od
steklene police.

I

Stekleno polico vstavite nazaj v prostor v
hladilniku. Ne udarjajte po filtru.
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Zamenjava zra€nega filtra
1. Odprite ohisje filtra.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

Naprava ne deluje.

*  Omrezni vti¢ pravilno povezite z omrezno
vti€nico.

» Napravo vklopite.

* Preverite, ali je v omrezni vti¢nici napetost.

Obrnite se na kvalificiranega elektri¢arja.

Naprava je hrupna.
Preverite, ali je naprava pravilno podprta.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Zaprite vrata ali pritisnite kateri koli gumb, da
izklopite zvo¢ni alarm.

Kompresor neprekinjeno deluje.

» Nastavite temperaturo.

» Pocakajte, da se temperatura stabilizira.

» Pocakajte, da se hrana ohladi na sobno
temperaturo, preden jo shranite.

* Pravilno zaprite vrata.

Vrata so napac¢no poravnana ali posegajo
v prezracevalno resetko.
Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Med zapiranjem in ponovnim odpiranjem vrat
pocakajte nekaj sekund.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Pravilno zaprite vrata.

Izvedite CiSCenje ali zamenjajte tesnilo.
Hrano dobro zavijte.

Nastavite temperaturo.
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2. Odstranite rabljen zracni filter.

3. Vstavite nov zracni filter v ohiSje in ga
zaprite.

T 2

Vzdolz hrbtne ploS¢e zamrzovalnika tece
voda.

To je del postopka odtaljevanja.

Znotraj hladilnika je preve¢ kondenzirane

vode.

* Vrata odpirajte samo, kadar je to potreb-
no, in jih popolnoma zaprite.

« Poleti in jeseni nastavite vi§jo temperaturo
v hladilniku (pribl. 6-7°C).

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo povezite s pladnjem za

izparevanje.

Temperature ni mogoce nastaviti.

Izklopite Extra Freeze funkcijo.

Utripa indikator pete temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.
Hladilni sistem ohranja hrano hladno. Nasta-
vitev temperature je onemogocena.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.
Hladilni sistem ohranja hrano hladno. Nasta-
vitev temperature je onemogocena.

Svetilka ne deluje ali so tesnila vrat
poskodovana.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.



8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploscici aparata, ki
je lahko names¢&ena na napravi ali znotraj nje.
Koda QR na energijskih nalepkah EU in ZK
pri napravi omogocata spletno povezavo do
informacij, povezanih z delovanjem naprave.
Pri energijski nalepki z zastavo EU je prav ta-
ko mogoce poiskati te informacije v podatkov-

ni zbirki EU EPREL prek povezave
https://eprel.ec.europa.eu, kot tudi ime mode-
la in Stevilko izdelka, ki ju najdete na ploS¢ici
za tehnic¢ne navedbe naprave. Energijske na-
lepke hranite za referenco skupaj z navodi-

li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za preverja-
nje okoljsko primerne zasnove morata biti v
skladu z EN 62552 (EU, Svica in Zdruzeno
kraljestvo). Oglejte si Namestitev za zahteve

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

a%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

glede prezracevanja, dimenzije izreza in mini-
malne razdalje zadaj. Kontaktirajte poobla-
8C€eni servisni center za dodatne informacije.

¢ene s simbolom, ne odlagajte i skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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